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கணபதிதுணை. 
படிக்காசுப்புலவர்‌ அருளிய 
பழமொழிவிளக்கமென்னும்‌ 
தண்டலையார்ச தகம்‌. 2h 
இது: 
திருவாவடதுறையாதீனவித்‌ துவானும்‌ 
மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கத்துச்‌ சைவநாற்பரிசோதகருமாகி:ப 
சே. ரா. சுப்பிரமணியக்கவிராயசெழுதிய 
குறிப்புரையுடன்‌ 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்க முத்திராசாலைமிற்‌ 


பதிப்பிக்கப்பெற்றது, 


rE 
செந்தமிழ்ப்பிரசுரம்‌-௪௫. 


(இரண்டாம்‌ பதிப்பு.) 
TF "-சகஷி-ணா ஆவணிமி” 
1924. 
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படி. க்காசுப்புலவா சரித்‌ இரச்களுக்‌ ஈம்‌. 


இர்‌.நாலாசிரியர்‌ தொண்டைமண்டலத்‌ திலுள்ள பொற்களத்தாசென்‌ 
அந்‌, தென்களத்தூரென்‌ அம்‌ வழங்கு நசரத்‌ திற்‌ செங்குந்தரீமாபிலே இற்‌ 
றைக்குச்‌ சற்றேறக்குறைய இருநாத்றைம்ப துவருடங்கட்குமுன்‌ அவ 
தரித்துப்‌ பலதமிழ்‌ நூல்களைக்‌ சற்றுக்செய்விகம்விளங்கெ வாக்குடைய 
வராய்‌ இல்லறத்தில்‌ வாழுகாளில்‌,அர்நாட்டி லுள்ள வல்லககசத்திற்‌ 
காளத்திவள்ளலைப்பாடிச்‌ சிறர்தபரிசளிக்கப்பெற்றிருந்‌ ஓ, பின்பு மாவண்‌ 
டூரிற்‌ பிரபுவாயிருந்த கஅப்பமுதலியார்‌ வேண்டுகோளின்படி தொண்டை 
மண்டலசதகமென்னு மோர்பிரபந்தத்தைப்பாடி யரங்கேற்றி அவரால்‌ 
வேண்டிய திரவியங்க ளடைக்து பலதலங்களையுக்‌ தெரிசித்துச்‌ தெம்‌ 
பரத்தையடைர்து ஸ்ரீ சபாநாயகரை வண$&ூத்து இக்கும்போ அ, அவர்‌ 
பஞ்சாக்ஷரப்படியிற்‌ பொற்காசுவைத்தருளப்பெற்று, அதனாற்‌ படிக்‌ 
காசுப்புலவரெனப்‌ பெயர்கொண்டு, அங்கே சின்னாளிருந்‌து , பின்பு தென்‌ 
னாட்டையடைர்‌ ஐ, இரகுகாகசேதுபதிமுத லிய மன்னர்களைக்‌ கண்டு 
பாடிப்பரிசுகொண்டு, காயற்பட்டினத்‌ அச்‌ தக்கா தியென்னும்‌ மகமதியப்‌ 
பிரபுவைக்கண்டு அவர்‌ சொடைமு கலிய நற்குணங்களைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ 
பாடி, அப்பிரபுவால்‌ மிக்க கிறப்புச்செய்யப்பெற்றிருக்‌ ஐ, பின்பு இரச்‌ 
செர்தூர்‌ முதலிய தலங்களையடைந்து வணங்கி வடதஇிசையைச்ச௪ ரந்த 
இருத்தண்டலை$ணெறியென்னுக்‌ தலத்தைக்‌ தெரிசித்திருக்கும்போ ௮, 
அங்குள்ள அன்பர்களின்வேண்டுகோளின்படி உலகோபகாரமாக இச்‌ 
சதகத்தைப்பாடிச்‌ சந்நிதியிலாங்கேற்றிச்‌ சின்னாள்‌ சித்திரா பின்பு 
தருமபுர ஆதனைத்தையடைந்‌ஐ அங்கு வீற்றி ரந்தருளிய ஞானாசாரிய 
சால்‌ ஞா னதிக்கையுஞ்‌ சந்கியாசமும்‌ பெற்றுப்‌ படிக்காசு த தமபிரானெனப்‌ 
பெயர்பூண்டிருக்கு நாளில்‌, ஒருகாட்‌ 'தரவிரிரீராடச்‌ சென்றபொழுது 
தவடிப்பிள்ளையினிடம்‌ கொடுத்த வ ஸ்திரத்‌ த வெள்ளமெடுத்துக்‌ 
சொண்டுபோய்விட அவன்‌ வருந்கல்கண்டு, 


2 


“அப்பிலே தோய்த்திட்‌ டடுத்தடுத்து நாமதனை ஜீ 
தப்பின னம்மையது தப்பாதோ—வப்பாகே 
ளிக்கலிங்கம்‌ போனாலென்‌ னேகலிங்க மாமதுரைச்‌ 
சொக்கலிங்க முண்டே துணை” 
என்னுஞ்செய்யுளைப்பாட, அவ்வஸ்திரம்‌ மீண்டுஜ்கரையில்வாப்பெற்றுத்‌ 
தமதுமியதி முடித்திருந்தனர்‌. இவ்வாறு பல விடத்‌ இரப்பாக்களைப்பாடி , 
அங்கேயிருந்து தம்‌ மாசிரிய ராக்ஜைப்படி வைத்தீசுசர்கோ பிலை 
யடைக்து, அக்கோயிற்கட்டளைப்பணிகளை நடாத்‌ இக்கொண்டு புள்ளி 
ருக்கு வேஷர்க்கலம்பகமென்னும்‌ ஓர்பிசபந்தமியற்றி, அச்சக்கிதிபி லாங்‌ 
கேற்றி வாழ்வுற்றிருந்தனர்‌, பின்பு முன்‌ தமக்குப்‌ படிக்காசு தந்தருளிய 
சபா:யகர்சந்நிதியிலே தொண்‌?செய்திருந்து நற்க இயடையவேண்டு 
மென்னும்‌ அன்புமேலிட்டால்‌ தம்மாசிரியரிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சதம்‌ 
பாத்தைச்சார்ந்து ஒரு இருமடஞ்‌ செய்திருக்‌ தகொண்டு தினந்தோறுஞ்‌ 
௪பாநாயகரைத்‌ தெரித்து வரும்பொழு அ அவர்‌ முன்போலப்‌ பஞ்சாக்‌ 
கரப்படியிற்‌ பொற்காசுவைத்தருளப்‌ பெற்றுச்‌ சன்னாண்‌ மாணாக்கர்‌ 
களுக்குக்‌ கல்விபயிற்றியிருர்து சபாகதாயகருடைய திருவடியடைந்தா 
சென்பர்‌. இத்தண்டலையார்‌ சதகத்தைத்‌ தண்டலைச்சேரிச்சார்தலிங்கக்‌ 


கவிராயரியற்றியதா கவுங்கூறுவர்‌, 


திருச்சிற்றம்பலம்‌. 


டை 


கடவுள்‌ துணை, 


௦. 6 
பழமொழதிவினக்கம்‌ 
என்னும்‌ 
௦ 0 ௦ ௦ 
தண்டலையாா சதகம்‌. 

காப்பு, 
சீர்கொண்ட கற்பகத்தின்‌ வாதாவி நாயகனை, தில்லை வாழுங்‌ 
கார்கொண்ட கரிமுகனை விசடசக்ர கணபதியைக்‌ கருத்துள்‌ வைப்பாம்‌ 
பேர்கொண்ட ஞானரா யகிபாகன்‌ றண்டலையெம்‌ பெருமான்‌ மீதி 
லேர்சொண்ட ௩வகண்ட. மிசைந்தபழ மொழிவிளச்ச மியம்பத்‌ தானே, 
வேதநெறி விளம்பியசொல்‌ லாகமதூல்‌ விளம்பியசொன்‌ மிகுபு ராண 
மேதுவினிற்‌ காட்டியசொல்‌ லிலச்கணச்சொல்‌ லிசைந்தபொரு ளெல்லா மாடி 
யாதிமுத லலகுதனில்‌ விளங்குபழ மொழிவிளக்க மறிந்து பாடச்‌ 
சோதிபெறு மதவேழ முகத்தொருவ னகத்தெனக்குத்‌ துணைசெய்‌ வானே, 

அவையடக்கம்‌. 

வள்ளாவர்‌.நா லாஇபல நாலிலுள வரும்பொருளை வண்மை யாக 
வுள்ளபடி தெரிக்துணர்ந்த பெரியவர்கண்‌ முன்னானு மொருவன்‌ போலப்‌ 
பள்ளமுத மீருலடிற்‌ பரவுபழ மொழிவிளக்கம்‌ பரிந்து கூறல்‌ 
வெள்ளைமதி மினன்கொல்லத்‌ தெருவதனி லூிவிற்கும்‌ வினைய தாமே, 

தடை 

நூல்‌, 


வாமளிக்குக்‌ தண்டலையார்‌ திருக்கோயி லட்புகுர்து வலமாய்‌ வந்தே 
யொருவிளக்கா இலும்பசுவி னெய்யுடன்று மரைநாலி னொளிர வைத்தாற்‌ 
கருவிளக்கும்‌ பிறப்புமில்லை யிறப்புமில்லை கைலாசம்‌ சாணி யாகும்‌ 
திருவிளக்‌டெ்‌ டார்தமையே தெய்வமறிர்‌ இடும்வினையு்‌ தீரும்‌ தானே, (1) 
66 திருவிளக்ட்டாரைத்‌ தெப்வமறியும்‌ ?! “ விபக்கட்டால்‌ வினை 

திரும்‌ ” என்பன பழமொழி, 

த அகப்பொரு ளொன்றின்மேலாவது புறப்பொரு ளொன்றின்‌ மேலாவது 
கற்பித்து நாறுகவிபாடுவத சதகமென்பர்‌, 


ஓ தண்டலையார்சதகம்‌ 


கூன்செய்த பிறையணியும்‌ தண்டலையார்‌ கருணைசெய்து கோடி கோடி 
யான்செய்த வினையகற்றி ரன்மைசெய்தா ருபகார மென்னா லுண்டோ 
ஒன்செய்ச வுயிர்வளரத்‌ தவந்தானம்‌ வளர்க்தேற வுதவி யாக 
வான்செய்த நன்றிக்கு வையகமென்‌ செய்யுமதை மறர்தி டாதே, (8) 
உயிர்செய்த வினையாம்‌ சரீரம்‌ உண்டாவதனால்‌ ஊன்செய்த உயிர்‌ 
என்னார்‌. ஊன்‌-உடம்‌... “கைம்மாறு வெண்டா கடப்பரடு மாரிமாட்‌- 
டென்னாற்றும்‌ கொல்லோ வுலகு” என்பது இருக்குறள்‌. வான்செய்த 
வுதவிக்கு வையகர்தானென்செய்யும்‌' என்பத பழமொழி, வான்‌-மேகம்‌, 


அட்டதிசை யெங்கணும்போ யலைந்தாலும்‌ பாதாள மதிற்சென்‌ மாலும்‌ 
பட்டமென வானூடு பறந்தாலு மென்னவதிற்‌ பயனுண்‌ டாமோ 

பிட்வெர மண்சுமந்த சண்டலையா ரேமுன்னாட்‌ பெரியோர்‌ கையி 

விட்டபடி யேயொழிய வேருசைப்‌ படில்வருவ தில்லைசானே, (9) 


“இட்டபடி யன்றி யேறாசைப்‌ பட்டாற்கிடைச்குமோ” ? என்பது 
பழமொழி. 
தீன்மமதைச்‌ செயல்வேண்டுர்‌ தண்டலை ணெறியாசே தயவு செய்வார்‌ 
வன்மவினை செயல்வேண்டா பொய்வேண்டா பிறரையொன்றும்‌ வருத்தல்‌ 
சன்மநெறி வரல்வேண்டா வேண்வெஅ பலர்க்குமுப கார மாகு [வேண்டா 
ஈன்மைசெய்தார்‌ ஈலமபெறுவர்‌ தீமைசெய்தார்‌ தீமைபெற்று நலிவர்‌ தரமே, (4) 


“நன்மைசெய்தார்‌ ஈன்மைபெறுவர்‌ திமைசெய்தார்‌ திமைபெறுவர்‌?' 
சபைத்‌ பழமொழி, 
புல்லறிவுக்‌ கெட்டாத தண்டலையார்‌ வளர்தழைத்த பொன்னி நாட்டிற்‌ 
சொல்லறமா தவம்புரியுஞ்‌ செளபரியுச்‌ தறவறத்தைத்‌ அறந்து மீண்டா 
னல்லறமாம்‌ வள்ளுவர்போற்‌ குடிவாழ்ச்கை மனைவியுட னடத்தி நின்றா 
வில்லறமே பெரிதாகும்‌ து.றவறமும்‌ பழிப்பின்றே வியற்கை தானே, (9) 


செளபசி என்பவர்‌ ஒருமுணிவர்‌, இவர்‌ ஒரு காலத்து யமுனை 
ஈதிக்குத்‌ திர்த்தமாடச்சென்று அம்‌ நதிக்கரையில்‌ நிற்கையில்‌, மீணி 
சட்டைகள்‌ தமது பலகுஞ்சுகளையும்‌ இடையில்விட்டுத்‌ தாம்‌ அவை 
களுக்குக்‌ காவலாய்‌ இருபக்கத்திலும்‌ இரும்து பாதுகாத்து விளையாடு 
தலைக்‌ கண்டு, தாமும்‌ அவ்வகையிருக்க வெண்ணி, மாந்தா தரவின்‌ நூறு 
குமாரிகளை மணந்து அப்பெண்கள்களிக்க இன்பந்தந்து, இருக்கையில்‌, 
மாமன்‌ மாமிமார்கள்‌ இர்தமுனிவருக்கு ஈம்முடைய குமாரிகளைக்‌ கொடுத்‌ 
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தோமே எனச்‌ சிறிதுநாள்‌ பொறுத்து அப்‌ பெண்களைக்‌ காணவர்‌, 
முனிவர்‌, ஒவ்வொரு பெண்ணினிடத்அம்‌ ஓவ்வொருவராகத்‌ தனித்தனி 
யிருத்தல்கண்டு களித்துச்‌ சென்றனர்‌ என்பது கதை, இதனை, அபி 
தானசிந்தாமணியிற்‌ காண்க, “£அறனெனப்‌ பட்டதே யில்வாழ்க்கை 
யஃது ம்‌-பிறன்பழிப்ப இல்லாயி னன்‌ று-ஏன்பது திருக்குறள்‌. “இல்‌ 
லற மல்லது நல்லற மனம என்பன ஆத்திசூடி, “அறத்து 
னில்லறமேபோலும்‌'-என்பது மாயூரப்புராணம்‌, (மாட்டுப்படலம்‌,.க. । இரு 
வள்ளுவர்மனைவிபின்‌ பெயர்‌-வாசட, 

முக்கணர்தண்‌ டலைநாட்டி ம்‌ கற்புடைமங்‌ கையர்மகிமை மொழியப்‌ போமோ 
வொச்குமெரிகுளிரவைத்‌தாளொருத்திவில்வேடனையெரித்தாளொருத்‌ இிமூவர்‌ 
பக்கமுற வமுதளித்தா ளொருச்தியெழு பரிதடுத்தா ளொருத்தி பண்டு 
கொக்கெனவே நினைம்தனையோ கொங்கணவா வென்றொருத்தி கூறி னாளே. (6) 


எரிகுளிரவைத்தாள்‌- காபிராட்டி, அனுமா ன்வாலிற்‌ மிக்கொளுத்‌ 
இயபோது சுடாதிருக்கும்படி செய்தனள்‌. இராமாயணம்‌, சுந்தா 
காண்டம்‌, இலங்கை யெரியூட்பெடலத்திற்‌ காண்க, 

வேடனை யேறித்தவள்‌--தமயக்தி, தன்னைவிரும்பிவந்த வேடனை 
யெரித்துவிட்டாள்‌. நைடதம்‌-பிசிவுறுபடலத்திற்‌ காண்க, 

மூவர்‌ பக்கமுற வமுதளித்தா ளோருத்தி--௮ த்‌ திசிமுனிவர்‌ 
மனைவி,அரகூயை, தன்னைவிரும்பிவந்த இரிமூர்த்‌ திகள்‌ அமுதுலேண்ட, 
அவ்வாறே யமுதளித்துத்‌ தன்கற்பினால்‌ அவர்களைப்‌ பிள்ளைகளாகப்‌ 
பெற்றாள்‌. அம்மூவரையும்‌ முறையே அருவாசர்‌ தத்தாத்திரேயர்‌, 
சோமர்‌ என்பவராகப்‌ பெற்றாளென்பர்‌. ( அபிதானசிந்தாமணி.) 

எழுபரிதடூத்தாள்‌ -- நளாயினி? மெள த்கல்ய முனிவர்‌ மனைவி, முனி 
வர்‌ பரத்தைவீட்டுக்குப்போகவேண்டுமெனக்கூற, இவ னிசைந்து ஈடக்க 
முடியாத பிணியாளராயிமும்க அம்‌ முனிவரைக்‌ கூடையில்‌ வைத்து 
இரவிற்‌ நாக்கிக்கொண்டுபோரும்போ௮ு, பர்வகர்மத்தாற்‌ கழுவிலிடப்‌ 
பட்டுக்டெக்ச மாண்டவியமுனிவர்காலிற்‌ றட்டவே அவர்வரும்தி யிவளை 
நோக்கி விடிந்தபின்‌ நீ விருவையாகச்கடவாயென்று சபிக்க இவள்‌ 
விடியா இருக்கக்கடவதென்று மறுத்துச்‌ சபித்தாள்‌; அதனால்‌ விடியா 
திருந்தது பற்றித்‌ தேவர்‌ முதலாயினார்‌ ரித்நியகரும ஈடவாமைகண்டு, 
அவர்கள்‌ மாண்டவியமுனிவரைவேண்ட, அம்‌ முணிவர்‌ இவளைவேண்டப்‌ 
பொழு அவிடியச்‌ செய்தாள்‌ என்பது மகாபாரதம்‌, 
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“ தொத்கெனவே நினைந்தனையோ கொங்கணவா ” என்றவள்‌ 
இருவள்ளூவர்மனைவியரயெ வாசுகி. மேலே பற்‌ துபோடூற கொக்குக்‌ 
கழித்த மலம்‌ தம்மேல்விழக்‌ கோபமுண்டாடுப்‌ பார்த்‌ து, அக்கொக்கனை 
யெரித்த கொங்கணமுனிவர்‌ வரசுமெனையிலேவர்‌ த பிச்சைகேட்ட 
போது வாசு சிறிது தாமதித்துக்கொண்வெந்த காரணத்தால்‌ முனி 
வர்‌ கோபித்துப்பார்க்கக்கண்ட இவள்‌ *கொக்கென்று நினைந்தனையோ 
கொம்சணவா' என்றனள்‌. முனிவர்‌ காவபங்கமுற்அப்‌ போனார்‌. இதனை 
அபிதானசந்தாமணியி லறிக, 
நன்றிதரும்‌ பிள்ளயொன்ற பெற்றாலுங்‌ குலமுழுது ஈன்மை யுண்டா 
மன்றியறி வில்லாத பிள்ளேயொரு நாறுபெற்று மாவ துண்டோ 
மன்றினடம்‌ புறிவாரே தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ வருடம்‌ தோறும்‌ 
பன்றிபல வீன்‌ அமென்ன குஞ்ச ரமொன்‌ நீன்‌றதனாற்‌ பலனுண்‌ டாமே, (7) 

“பன்றி பலகுட்டிபோட்டென்ன ? யானை ஓரு குட்டிபோட்டாற்‌ 
போதும்‌” என்பது பழமொழி, 
அல்லமருங்‌ குழலாளை வரகுணபாண்‌ டியராச ரன்பா லிந்தார்‌ 
கல்லைதணின்‌ மென்‌ றுமிழ்ந்த ஷனமுதைக்‌ கண்ணப்பர்‌ கனிவா லீந்தார்‌ 
சொல்லியதண்‌ டலையார்க்குக்‌ கரையுமா வடுவுமொரு தொண்ட ரீந்தார்‌ 


ஈல்லதுசண்‌ டாற்பெரியோர்‌ நாயகனுக்‌ சென்‌ மதனை நல்கு வாறே, (6) 


கல்லை-இலையாற்றைத்ததொன்னை . 


வரகுணபாண்டியன்‌ மனைவியையீந்த த:-வாகுணபாண்டியன்‌ ஒரு 
நாள்‌, குதிரைமேலேறி வேட்டைக்குச்செல்லும்பேோ னு, வழியிற்படுத்‌ 
இருந்த ஜரந்தணனைத்‌ தன்குதிரை மிதித்துக்கொல்ல, அதனாற்‌ றன்‌ 
னைத்தொடர்ந்த பிரமகத்தி நீங்குவதற்காகக்‌ திருவிடை மருதூருக்குச்‌ 
சென்ற, அங்கே கோயில்கொண்டிள்ள மருதவாணர்‌ இருபையால்‌, அப்‌ 
பிரமகத்தி நிங்கப்பெற்றுச்‌ சிலகாலம்‌ ௮ மூருந்தபோனு, தான்‌ மணம்‌ 
புரிந்த மனையாளின்‌ போழகைோக்கி, இந்த நல்ல பெண்ணைச்‌ சிவபெரு 
மானுக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென நினைத்து; மனையாளை யழைத்துக்‌ 
கொண்டு. இரவிலே இருக்கே: யில்வாயிலை யடைந்‌ து, “கோயிலைத்திற 
விடைமருதாவெனக்கூவ--வாயிலைத்‌ திறந்திறைவனும்வர குணா 
வென்ன! இவன்‌, சுவாமி, இவளை யேற்றுக்கெரள்ளவேண்டுமெனக்‌ 


கொடுத்துவக்தான்‌. பின்‌ ம நதவாணர்‌ அவளைளிமுங்ிக்‌ கையைமரத்‌ 
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திரம்விழுங்காமல்‌ வெளியேதோன்ற வைத்திருந்தார்‌, விடிந்தபின்பு 
சுவாமிதரிசனஞ்செய்தவர்கள்‌ மூலமாய்‌ இவ்விஷயமறிந்த அரசன்‌ திடுக்‌ 
கென ஓடி.வந்‌ இ, சுவாமி! பாவியாயெ யான்‌ பிடித்ததென்றோ? கையை 
மட்டும்‌ ரீக்கிவிட்டீரென்று கூறச்‌ சுவாமி அக்கையையும்‌ விழுங்கி 
விட்டார்‌, 

கண்ணப்பநாயனார்‌ ஊனமுதருத்தியது:- பொத்தப்பிகாட்டிலுள்ள 
உடுப்பூரில்‌ வேடராசனாயிருந்த காகனுக்கு, முற்செய்ததவத்தாற்‌ பிள்ளை 
யாயவதரித்த இண்ணனாசென்பவர்‌, தங்கள்‌ குலத்துக்குரிய வில்வித்தை 
முதலியன இளமையிலே கர்பிக்கப்பெற்று வளர்சின்றராளில்‌, ஒரு 
நாள்‌ இவர்‌ வேட்டையாடுவதற்காக வீரர்களுடன்‌ வனத்திற்சென் ற, 
மிருகங்களைக்‌ கொ லைபுரியும்போ ௫, ஓர்பன்றி தமக்ககப்படாது நீம்‌இத்‌ 
தென்றிசைநோக்கச்‌ செல்ல அஅ கண்ட இவர்‌ வீரர்களை நீங்கிப்‌ பன்றி 
யின்பின்‌ ரெடர்ந்துசென் று காளத்‌திமலையைக்‌ கண்டார்‌. அப்போது 
முன்செய்த தவப்பெருக்சமானஅ அன்பினைத்‌ தோற்றுவிக்க, அதனா 
லளவிலாத ஆசை அ'இ க ரிக்‌ க, அம்மலையைநோக்க யேறிக்‌ காளத்தி 
தரைக்‌ கரணும்போ ௫, திருவருள்கேக்கம்‌ பொருந்த, அதனாலே 
முற்பிறப்பின்‌ சம்பந்தம்‌ நீங்க, அந்றாதரிடத்து அன்புரூபமாக விளங்‌ 
ஒனார்‌, பின்பு திண்ணனார்‌ சுவாமியை ஓடித்‌ தழுவி மோந்துநின்று, 
சுவாமி! வேடர்‌ மிருகங்களிருக்கின்ற விடத்திலே அணையின்‌ றி யிருக்க 
லாமோ? என்று வருந்தி, நீர்வார்த்துப்‌ பூவும்‌ பச்சிலையுஞ்‌ சாத்தியிருப்‌ 
புது கண்டு, சுவாமிக்கு ஈல்லசெய்கை யிவையாமெனக்‌ கடைப்பிடித்தத்‌ 
தாமு மவ்வாது செய்யவெண்ணிச்‌ சுவாமியைப்‌ பிரிர்‌ தபோகமுடியா 
-தவராய்ப்‌ போவாராய்‌, மீளவந்து தழுவுவாராய்க்‌ கானகத்‌ அச்சென்று 
கொன்றமிருகத்‌இன்‌ இறைச்சியமுகைக்‌ கல்லையிலும்‌, இருமஞ்சனமாட்ட 
நீரை வாயிலும்‌, பறித்த மலரிலைகளைக்‌ குமியிலும்‌ வைத்‌. அக்கொண்டு 
வில்லையும்‌ பாணத்தையும்‌ ஒருகையிலேக்‌இச்‌ சுவாமிபசத்‌ திருப்பரென்‌ று 
விசைந்லுவக்‌.து திருமுடியிலிருக்கற மல ரிலைகளைக்‌ காலிலணியுஞ்‌ செருப்‌ 
பான்மாற்றி, உள்ளன்பைச்‌ சொரிவார்போல்‌,வாயிங்கொண்டுவந்த நீரைச்‌ 
சொரிர்‌ ௪, குடிமியிற்‌ கொண்வேந்த பத்தாபுஷ்பம்களை வண்டிச்‌ சாத்‌ 
இச்‌ கல்லையிற்கொணர்ந்த ஊனமுதை எதிரேவைத்துப்‌ பச்குவம்வாக்‌ 
காய்ச்சி மென்றுபார்த்த,த); சுவாமி! இந்த இறைச்‌, ஈல்ல இறைச்‌; 
இசை யமுஅசெப்பவேண்டமென வேண்டினார்‌, அப்போது இரவும்‌ 
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வந்தது. பின்‌ திண்ணனார்‌ சுவாமியை மிருகங்கள்‌ அன்புறுத்கு 
மென்று அம்பையும்‌ வில்லையும்‌ தாங்கப்‌ பக்கத்திலே விழித்‌ துக்கொண்‌ 
டகலாஅ நின்றார்‌. அவ்வாறிருந்தவர்‌ விடியூம்போ.து  இருவமு.அ 
கொண்டுவருவதற்கு போயினார்‌, பின்பு சுவாமியைப்‌ பூசிக்கவந்த 
சிவகோசரியாரென்பவர்‌, பூசைக்குவேண்டிய உபகரணங்களுடன்‌ வரு 
பார்த்‌, இழைச்சிமுதலாயின இடக்கச்சண்டு மிகவருந்தி இர்த அநு 
சதம்‌ செய்தார்‌ வேடரே; சுவாமி? இதற்கார்‌ இருவுள்ளங்கொள்ளலாமோ? 
என்னு விண்ணப்பஞ்செய்‌ ஐ இறைச்‌சிமுதலியவெல்லரம்‌ நிக்கி, நீராடி 
வந்து, பரிசுத்தமாக வழக்கப்படி பூசைசெய்து வணக்டித்‌ தாமி குக்கு 
மிடஞ்‌ சென்றார்‌. அதன்பின்பு இண்ணனார்‌ வழக்கப்படி இறைச்சி முத 
லியனவும்‌, தேணுல்‌ சொண்வெர்‌ ௫ முன்புபோல்‌ அபிஷேசுமுதலியன 
செய்து தெனுடன்கலந்த ஊனமுதை யெதிரேவைத்‌ அச்‌ சுவாமி! இதில்‌ 
தேனுல்‌ கலந்திருக்சன்ற அ ; முன்னையினும்‌ நன்றாயிருக்கின்றது; அடி 
யேனுஞ்‌ சுவைகண்டேன்‌ என்று கூறித்‌ இருவமு அ செய்யவேண்டி த தம்‌ 
பூசையை முடித்‌ அச்‌ சுவாமிக்கு ௪ திரேநின்‌ அ, இரவிலுறங்காராய்ப்‌ பக 
லில்‌ வேட்டையாபெவரா யிருந்தார்‌, பின்னர்ச்‌ கவகோசசியார்‌ பழைய 
படி பூசித்துச்‌ சுவாமியை வேண்டிப்‌ போயினார்‌. அவர்கனவிற்‌ சுவாமி 
யெழுந்தருளி *“வேடனென்‌ றவனைநினையாதே, அவ னன்பின்செயலை 
நாளை யுனக்குக்‌ காட்டுனெறோம்‌; நீ யொளித்‌இருக்து பார்ப்பா யென்று 
மறைந்தருளினார்‌, உடனே வெகோசரியாரும்‌ விழித்து மடுழ்ந்து 
வத்து மறைவாயிருக்தார்‌. திண்ணஞனரும்‌ ஆராவ த நாளில்‌ வழக்கப்படி. 
ஊனமு அ முதலாயின கொண்டுவரும்போது சுவாமி வலக்கண்ணில்‌ 
உதிரமொழுகும்படி யிருந்தார்‌. இண்ணஞார்‌ கண்டவுடன்‌ பதறிக்‌ 
கையிலிருந்த ஊனமுது முதலாயின கீமேவிழத்‌ தாமும்‌ விழுக்‌ தமுத 
இவ்வா ௮செய்தவர்‌ வேடரோ? விலங்குகளோ? என்று தேடிக்‌ காணாது 
சுவாமியைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கதறி, அழுஅபுலம்பி, என்‌ செய்தாற்‌ 
மிருமென்றெண்ணிப்‌ புண்ணைத்திர்க்கக்செய்யு மருத த்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுவரக்‌ ௪ பிழிந்து ௪வாமிகண்ணில்‌ வார்த்தார்‌. அம்மருந்தாற்‌ 
மீராது பின்னு மிரத்தம்‌ அதிகமாகவொழுக, இனி யென்செய்வோ 
மென்றுவருந்தி யோரித்‌ து, ஊனுக்கு ஊனிடவேண்டுமென்னும்‌ பழ 
மொழியைகத்தெரிர்‌ அ, என்கண்ணை யம்பாற்றோண்டிச்‌ சுவாமிசண்ணி 
லப்பினால்‌ இரத்தம்‌ விழாதிருக்குமென்று நினைத்து, மடிழ்க்தமனத்‌ 
தோ முன்னிருந்து! தங்கண்ணை யம்பாற்‌ ரேண்டியெடுத்துச்‌ ஈலாமி 
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கண்ணிலப்ப; உடனே இரத்தம்‌ ஓழுகாதிருந்ததுகண்டு, தாஞ்‌ செய்த 
செயலை மதித்து மூழ்ந்‌ ௪ கூத்தாடிர்‌ களிப்புற்றிருந்தார்‌. இண்ணண 
சன்பினைப்‌ பின்னுமறிவிக்கவேண்டிச்‌ சு வாமி இடக்கண்ணில்‌ உதிர 
மொழுக இருந்தார்‌. அதைக்கண்ட திண்ணனார்‌ இதற்கஞுசேன்‌; மருந்து 
கைகண்டிருக்னெறேன்‌ ; ௮:தனால்‌ இன்‌லுமொருகண்ணைத்தோண்டி. 
அப்பிவிடுவேனென்‌ அ! ஏங்‌ கண்ணேத்தோண்டி யப்புவத ற்சூச்‌ சுவாமிகண்‌ 
ணேர்தெரிவதற்காகச்‌ சுவாமி வலக்கண்ணிலே தம்‌ இடக்காலையூன்‌ றி, 
அம்டையெடுத்துக்‌ தம்‌ வலச்சண்ணிலான்றினார்‌. உடனேசுவாமி 
தம்‌ இருக்சையால்‌ இண்ணனார்ளையைத்‌ தூக்க, “நில்லு கண்ணப்ப 
வென றன்று அடுக்குவார்த்தை யெழுக்கன. இவையெல்லாஞ்‌ சிவ 
கோசரியார்‌ பார்த்து மடிழ்ந்திருந்தனர்‌. தேவர்கள்‌ பூமாரிபொழிர்‌ 
தனர்‌, சுவா மி இண்ணனாரை (என்‌ வலப்பக்கத்தே நிறக? வென்‌ 
றருளிச்‌ செய்தார்‌. இதனாலே திண்ணனார்‌ கண்ணப்ப௩ாயலு செனப்‌ 
பெயர்‌ கூறப்பெற்றார்‌. (பெரியபுராணம்‌) 

கீரையும்‌ மாவடவும்‌ ஒரு தோண்டரீந்தா ரேன்றது- அரிவாட்டாய 
நாயனாரை. இவர்‌ சோழரநாட்டிலுள்ள கணமங்கையென்னு மூரிலே 
வேளாண்குடி.யிலவதரித்‌,த தாயனாரென்னும்‌ பெயருள்ளவர்‌. சிவபெரு 
மானிடத்‌ தன்புள்ளவராய்‌, அவர்க்குச்‌ செக்நெலசிசி செங்ரை மாவடு 
வைத்‌ திருவமுதாகச்‌ செய்வித்து வருவார்‌. வறுமைவந்தகாலத்திலும்‌ 
இவர்‌ செய்யுஞ்‌ செயலை யுலகறியும்படி,, இவர்‌ செல்வத்தைச்‌ சிவபெரு 
மான்‌ நீக்கியருளினார்‌. தாயனார்‌ அப்போதந்‌ தஞ்‌ செய்கைவிடாஅ 
நடத்திக்‌ கூலிக்கு நெற்கதி ரறுத்துக்‌ கூலிவாங்கிச்‌ செந்றெல்யாவுள்‌ 
சுவாமிக்கே யாக்கிக்‌ கருநெல்லைத்‌ தம்‌ உணவிற்காக்கிவந்தார்‌. சுவாமி, 
வயலெலாஞ்‌ செர்ரெல்லாகவே விளையச்செய்தனர்‌. தாயனா இ கண்டு கான்‌ 
செய்தபுண்ணியமே யென்று, கூலிச்குவருஞ்‌ செந்செல்யாவும்‌ சுவாமி 
திருவமுஅசெய்யக்‌ கொடுத்‌ அவிட்டு மனைக்கொல்லையிலிருந்த சை 
யினைக்கொய்‌ து மனைவியார்‌ சமைத்‌ ஜவைக்கப்‌ புத்‌ அத்‌ தமத திருப்‌ 
பணியைக்‌ குறைவின்றிச்‌ செய்ஐவந்தார்‌ பின்பு அக்ரிரையும்‌ டை 
யரமையால்‌ மனைவியார்‌ சண்ணீர்கொ?க்க அதனையு ம நக்தியிருக்கு 
நாளிலே, ஒரூகாள்‌, சுவாமிககாகக்‌ செர்லரிசியும்‌, செங்ரையும்‌, மாவடு 
வுள்‌ கடையிலெடுத்‌ அ க்கொண்டு தாமுன்செல்ல மனைவியார்‌ பஞ்சகெளவி 
யத்தையெடுத்‌ துக்கொண்டு பில்செல்லும்போ அ நாயனார்‌ தளர்க்கவிழச்‌ 

ட ்‌ 
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கண்டு மனைவியார்‌ கையாலணைக்க அரிசிமுதலாயின கமரிலே திந்திவிட்‌ 
டன. கூயனார்‌ வருந்தி யினி ஆலயத்‌இத்குப்‌ போவ தெதற்காகச்‌ 
சுவாமி இருவரு அசெய்யும்பேறுபெற்‌ மிலேனே யென்று கையிற்கொண்ட 
அசிவாளைப்பூட்டி த்‌ தங்‌ கழுத்தை யரிந்தார்‌. உடனே தாயனார்சையை . 
மாற்றச்‌ சுவாமி இருக்கையும்‌, மரவடுவைக்‌ சடி.த்தகனா அண்டா கிய 
விடேல்‌ விடேலென்கிற வோசையு மொக்கவே கமரினின அ மெழுந்தன, 
இருக்கை யரிவாளைப்பற்றுங்கையைப்‌ பிடித்தபோது, கழுத்தையரிந்த 
ஊடுறல்லாம்‌ நீங்க, மடழ்ச்யெண்டாகத்‌ தாயனார்‌ சுவாமி திருவருளை 
நினைந்து, கும்பிட்டுத்‌ தோத்‌ திரஞ்செய்தார்‌. சுவாமி யிட்பவாகனரா 
யெழுந்தருளி நின்செயலை ம௫ூழ்ந்தோம்‌ ; நீ நி அமனைவியுடனே நமது 
வெலோகத்தையடைவாயென்று அவருடனே எழுந்தருளினார்‌. கழுத்‌ 
இனை யரிவாட்பூட்டியரிதலால்‌ இவர்‌ அரிவாட்டாயகாயனாசெனப்‌ பெயர்‌ 
பெற்றார்‌.  (பெரியபுசாணம்‌,) 


இருவிருக்த தண்டலையார்‌ வளநாட்டி லில்வாழ்ச்கை செலுத்து ஈல்லோ 
ரொருவிருர்தா இலுமின்றி யுண்டபகல்‌ பகலாமோ ஏறவாய்‌ வந்த 
பெருவிருர்துச்‌ குபசாரஞ்‌ செய்தனுப்பி மின்னமெங்கே பெரியோ சென்று 
வருவிருர்தோ டுண்பதல்லால்‌ விருந்தில்லா அணஞ்சோறு மருந்து தானே, (9) 


இக்களிபில்‌, பின்னிரண்டடியில்‌, “செல்விறார்‌ தோம்பி வருவிருந்து 
பார்த்திருப்பா-னல்விருந்‌.௮ வானத்‌ தவர்க்கு என்னுக்‌ இருக்குறளையும்‌, 
“ விருந்திலாச்சோறுமருந்து ” என்னும்‌ பழமொழியையுக்‌ குறிப்பிட்ட 


தறிக, 


பொற்குடையும்‌ பொற்றுலெம்‌ பொற்பணியுங்‌ கொடுப்பதென்ன பொருளோ 
நற்கமல முகமலர்ந்தே யுபசார மிக்கவின்சொ னடர்தா னன்றே [வென்று 
கற்கரையு மொழிபாகர்‌ தண்டலையார்‌ வளராட்டிற்‌ குரும்பி னேய்ர்த 
சர்க்கரையின்‌ பந்தலிலே தேன்மாரி பொழிந்துவிடுர்‌ தன்மை தானே, (10) 
( சீர்ச்கரைப்பந்தலிலே தேன்மாரி பொழிர்ச அபோலிருச்கிறத ' 
என்பது பழ்மெ! மி, 
குறும்பெண்ணா அயர்தால்லோ சாயிரஞ்சொன்‌ ஞ.லுமதைக்‌ குறிக்கொ ளாமல்‌ 
வெறும்பெண்ணாசையிற்சழல்வேன்மெய்குஞானம்பொரும்‌ இியுனைவேண்டேனர்‌ 
வுறும்பெண்ணாரமுதிடஞ்சேர்‌,தண்டலை£ணெறியேயென்னுண்மைதேறி [தோ 
லெறும்பெண்ணாயிரமப்பா ற்கழுதையுல்கைகடர்‌ ததென்றேனெண்ணர்தானே,() 
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“தண்டலைமீணெறியே” யென்று சுவாமியை ரோக்டிச்‌ கூறினான்‌ 
றறிக. உலகினர்செய்யு நித்திய நைமித்திய கரமியவினைகளை யேத்‌ 
மஅக்செகம்புரிவதற்காகத்‌ தலமுக்‌ திர்க்தமு மூர்த்தியுமாகம்‌ சுவாமி வர்‌ 
திருக்றெபடி.பால்‌ அவ்வா அகூ றினுசென்க. 66 ச.௮ம்‌பெண்ணாயிரம்‌ 
அப்பாற்‌ கழுதையும்‌ கைகடந்தது '” என்ற வாக்கியம்‌, ஒருமாணாக்‌ 
கனுக்கு, ஓர்‌ ஆசாமியர்‌ நல்ல நீதிகளைப்‌ போ இத்‌ அக்கொண்டிருந்‌ து 
பின்பு யாவும்‌ தெயிந்தனேயோஃவன்று கேட்க, அங்கேபோயின எறும்பு 
களை யெண்ணிக்கொண்டும்‌, வந்துபோன ௧ முதைகளைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டுமிருந்த வறிவிலரமா ணுக்கன்கூறிய தென்க. 


துப்பிட்ட வாலம்விதை சிறிதெனினும்‌ பெரிதாகும்‌ தோற்றம்‌ போலச்‌ 
செப்பிட்ட தினையளவு செய்தநன்றி பனையளவாச்‌ இறந்து தொன்‌ றங்‌ 
கொப்பிட்ட வுமைபாகர்‌ தண்டலையார்‌ வளராட்டி ற்‌ கொஞ்ச மேனு 

மூப்பிட்ட பேர்கடமை யுளவரையு நினைக்குமிந்த வுலகம்‌ தானே, (12) 


இக்கவியிலே, ££ இணைத்‌ அணை நன்றி செயினும்‌ பனைத்‌ அணையாக்‌- 
கொள்வர்‌ பயன்றெசி வார்‌.” எனற திருக்குறளையும்‌, “உப்புக்கொடுத்த 
பேரையுள்ளளவு நினைக்கவேண்டும்‌” என்னும்‌ பழமெொழியையுங்‌ குறித்‌ 
தீதறிக, கொப்பு-மாதர்காசுணியினொன்‌ று. 
மேட்செகே விதைத்தவிதை வீணருக்கே செய்தான்றி மேயும்‌ பட்டி 
மாட்டுக்கே கொடுத்தவிலை பரத்தையர்க்கே தேடியிட்ட வண்மை யெல்லாம்‌ 
பாட்டுக்கே யருள்புரியும்‌ தண்டலையார்‌ வீதிதொறும்‌ பரப்பி டாமத்‌ 
காட்டுக்கே யெரித்தநிலாக்‌ கானலுக்கே பெய்தமழை கடுக்கும்‌ தானே. (13) 


“காட்டுக்கெரித்த நிலவும்‌ கானலுக்குப்‌ பெய்தமழையும்‌ போலா 
கும்‌' என்ப பழமொழி, பட்டிமாடு-கள்ளமாடு, 
சங்கையறப்‌ படித்தாலுல்‌ கேட்டாலும்‌ பிறர்க்குறுதி தனைச்சொ னாலு 
மங்கணுல ிற்சிறியோர்‌ தரமடங்கி நடந்‌ துகதி யடைய மாட்டார்‌ 
திங்களணி சடையாசே சண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ சிறிது காலங்‌ 


கங்கையிலே படர்ச்தாலும்‌ பேய்ச்சரைக்காய்‌ நல்லசுரைச்‌ காயா காதே, (14) 
“கங்கையிலே படர்ந்தாலும்‌ பேய்ச்சுரை நல்ல சரையாகா.அ? என்‌ 
பது பழமொழி, 


உழையிட்ட விழிமடவா குறவுவிட்டும்‌ வெகுளிவிட்டு முலக வாழ்விற்‌ 
பிழைவிட்டு மின்னமின்ன மாசைவிடா தலக்கழியப்‌ பெற்றே னர்சோ 
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தழையிட்ட கொன்றைபுனை தண்டலை ணெறியேயென்‌ றன்மை யெல்லா 
மழைவிட்டுர்‌ தூவானம்‌ விட்டதில்லை யாயிரும்த்‌ வண்ணம்‌ தானே. (15) 


உறழை-மான்‌, “மழைவிட்டுர்‌ தூவானம்‌ விடஙிலலை' என்பன பழ 
மொழி, ்‌ 
கொச்சையிற்பிள்‌ ளைச்ஞுதவுச்‌ தண்டலையார்‌ வளமாட்டிற்‌ கொடியாய்‌ வந்த 
வச்சரன்பிள்‌ ளைக்குமுன மாதவனே பு,ச்திசொன்னான்‌ வகையுஞ்‌ சொன்னா 
னச்சுதப்பிள்‌ ளைக்குமர்த வாண்டவசே புத்திசொன்னா ராத லாலே 
அர்ச்சனப்பிள்‌ ளைக்கூரார்‌ புத்திசொல்லு வாறென்றே சொல்லு வாமே, (10) 

கொச்சையிற்பிள்ளை-திருஞானசம்பந்தறூர்த்திசாயனார்‌. கொச்சை 
யென்பது சீகாழித்தலத்துற்‌ கொருபெ.பா. கொடி-கரக்கை, வச்சிரன்‌ 
பிள்ளை-இந்திரன்மகன்‌. இங்கு மாதவனென்றது இராமபிரானை, அச்‌ 
சுதப்பிள்ளை-விட்ணெ, *அர்ச்சனப்பிள்ளைக்கு ஊரார்‌ புத்திசொல்லுவர்‌? 
என்பது பழமொழி, 


வச்சிரன்பிள்ளைக்கு மாதவன்‌ புத்திசோல்லியது:---இராமபிரான்‌ 
வனவாசஞ்செய்அு வருங்காலத்து ஒருகாள்‌, சதாபிராட்டியின்‌ வடிவழ 
கைக்கண்டு மயங்யெ இந்திரன்மகன்‌, காகவடிவமெடுத்‌ வந்து பிராட்டி 
யின்‌ தனதடங்களிற்‌ மீண்ட, அதையறிந்த இராமபிரான்‌ கோபித்து 
ஒருபுல்லை மந்திரித்து அம்பாகப்‌ பிரயோகிக்க அத அவனைக்கொல்ல 
நெருக்கிற்று, அவன்‌ இந்திரன்முதலிய தேவாகளிடஞ்‌ சென்று ஒரு 
வருங்‌ காப்பாசிலாமையால்‌, இராம்பிரானிடமே சரண்புக்கனன்‌. கருணைக்‌ 
கடலாயெ இராமபிரான்‌ அவன்செய்த குற்றமான எளிதில்மன்னித்‌ அ 
விடக்கூடிய சிறியகுற்றமல்லவாதலாலும்‌, தான்‌ எய்த அம்பு வீண்படா 
தாதலாலும்‌ அவனுடைய ஓற்றைக்கண்ணொளியை அம்புக்‌ லெக்காக்‌க, 
அவன்‌ காகவடிவெடுத்தவந்து குற்றஞ்செய்தமையால்‌ மற்றைக்காகங்‌ 
களுக்கும்‌ ஒற்றைக்‌ கண்ணொளி கெடச்செய்து அவனுக்கும்‌ நற்புத்தி 
புகட்டியனுப்பினார்‌ என்பது சரிதம்‌. 

அச்சுதப்பிளளைக்கு முன மாண்டவரே புத்திசோன்னாென்பது:- 
போரிலே திருமாலுக்குப்‌ பயந்த அசுரர்‌, பிருகுமுனிவருடைய ஆச்சிர 
மத்தில்வர்து அம்முனிவர்மனைவி யொதியினிடம்‌ அடைக்கலம்புக, 
அவள்‌ பரதகாத்தனள்‌. அதுகண்ட திருமால்‌ அவனைக்கொன றுவிட, 
முணிவர்‌ கோடத்துத்‌ இருமாலுக்குப்‌ பதீதவதாரமுண்டாசச்‌ சபித்தார்‌. 
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உடனே திருமா லச்சாபநீங்கக்‌ காஞ்சியிற்‌ சிவலிங்கபூசைசெய்யச்‌ சுவாமி 
காட்டிதந்து இருமாலே? நம்மடியவர்க்குத்‌ தீங்யெற்றினாரைத்‌ தண்டிப்‌ 
பதே தருமம்‌; ஈம்மடியவர்‌ எகைக்குறித்து என்னசொன்னாலுந்‌ தவற 
மாட்டாது. நினக்குக்‌ கூறிய சாபமும்‌ பலிக்குமேயன்றித்‌ தவறாது, 
எம்மை வழிபடுந்தன்மையால்‌, நீ கொள்ளும்‌ தசாவதாரமு முலகினுக்‌ 
குபகாரமாகுக" வென்று பும்‌ நிகூறி விரித்தருளினார்‌. காஞ்சிப்புராணம்‌ 
அமிசாபபயம்தீர்த்ததானப்ப_லத்திலறிக. 
கறுத்தவிட முண்டருளும்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டிற்‌ கடிய தீயோர்‌ 
குறித்துமனை யாளரையிற்‌ நுதிலுரிந்து மைவர்மனங்‌ கோபித்‌ தாரோ 
பறித்துரிய பொருண்றுழு ங்‌ கவர்க்தாலு மடித்தாலும்‌ பழிசெய்‌ தாலும்‌ 
பொறுத்தவரே யரசாள்வா பொங்கினவர்‌ காடுறைந்து போவர்‌ தாமே, (17) 
தியோர்‌-— அரியபோதனாதியர்கள்‌. மனையாள்‌-திரெளபதி, ஐவர்‌ 
பாண்டவர்கள்‌. இரெளபதியைத்‌ அரிந்த கதையைப்‌ பாரதம்‌ சபா 
பருவத்தி லறிக, “பொறுத்தார்‌ அரசரள்வார்‌ பொங்கினார்காடுறைவார்‌? 
என்பது பழமொழி, 


அள்ளித்தெண்‌ ணீறணியும்‌ தண்டலையார்‌ வளமாட்டி. லாண்மை யுள்ளோர்‌ 
விள்ளுற்ற கல்வியுள்ளோர்‌ செல்வமுள்ளோ ரழகுடையோர்‌ மேன்மை நோக்கி 
யுள்ளத்தி லழன்‌ றழன்று நமக்கில்லை யெனவுரைத்திங்‌ குழல்வா ரெல்லாம்‌ 
பிள்ளைப்பெற்‌ றவர்தமைப்பார்த்‌ திருக்‌ தபெரு மூச்செறியும்‌ பெற்றி யோரே( 18) 


“பிள்ளைபெற்றவளைப்பார்த்‌ து பெருமூச்சுவிட்டாவதென்ன” என்‌ 
பது பழமொழி, 


மண்‌ ஹுலகாளவுகினைப்பார்பிறர்பொருண்மேலாசைவைப்பார்வலிமைசெய்வார்‌ 

புண்ணியமென்‌ பதைச்செய்யார்‌ கடை முறையி லலக்கழிந்து புரண்டே போவார்‌ 

பண்ணுலவு மொழிபாகர்‌ தண்டலையார்‌ வகுத்தவிதிப்‌ படியல்‌ லாம 

லெண்ணமெல்லாம்‌ பொய்யாகு மெளனமே மெய்யாகு மியற்சை தானே. (19) 
“எண்ணமெலாம்‌ பொய்யாம்‌ மெளனமாயிருப்ப அ மெப்பாம்‌' என்ப 

அலகர்‌ பழமொழி, 

சொன்னத்தைச்‌ சொல்லுமிளங்‌ இள்ளையென்பார்‌ தண்டலையார்‌ தொண்டு பேணி 

யின்னத்‌துக்கின்னதெனும்‌ பகுத்தறிவொன்‌ நில்லாத வீன ரெல்லாம்‌ 

 தன்னொத்துக்‌ கண்டவுடன்‌ காணாமன்‌ முறைபேசிச்‌ சாடை பேடு 

: முன்னுக்கொன்‌ றாயிரும்‌து பின்னுக்கொன்‌ முய்‌்ஈடர்‌து மொழிவர்‌ சாமே, (20) 
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இள்ளை-இளி. மூன்சொன்னதையே பின்னுஞ்‌ சொல்வ த இளியி 
யல்பு. வேறொன்று சொல்லான. சொன்னதைச்‌ சொல்லுங்‌ கிளிப்‌ 
பிள்ளையென்ப தறிக. (முன்னுக்கொன்றாயிருர்‌ ஐ பேசிப்‌ பின்‌ னுக்கொன்‌ 
முகப்‌ பேசுவார்முகத்தில்‌ விழிக்கப்படாஅ? என்ப அலகர்‌ பழமொழி. 
கொடியருக்கு நல்லபுத்தி சொன்னாலும்‌ தெரியாது கொடையில்‌ லாத 
மடையருக்கு மதுரகவி யுரைத்தாலு மவர்கொடுக்க மாட்டார்‌ கண்டீர்‌ 
படியளக்குர்‌ தண்டலை ணெறியாரே யுலகமெலாம்‌ பரவி கூடி 
விடியன்மட்டு மழைபெயினு மதினோட்டால்‌ கிளிஞ்சன்முளை வீசடொதே, (21) 
விடியுமட்டு மழைபெய்தாலு ஓட்டாங்கிளிஞ்சில்‌ முளைக்கமாட்‌ 
டாது என்பது பழமொழி. ஓட்டாம்களிஞ்சில்‌-ஓட்டைப்போ லிருக்றெ 
இளிஞ்சிலென்ச. 
செங்காவி மலர்த்தடஞ்சூழ்‌ தண்டலை ணெறியே சின்‌ செயலுண்‌ டாகி 
லெங்காகி லென்னவவ ரெண்ணியலெல்‌ லாழுடியு மில்லை யாகித்‌ 
பொங்காழி குழுலகி லள்ளங்கால்‌ வெள்ளெலும்பாய்ப்‌ போக வோடி 
யைங்காதம்‌ போனாலும்‌ தன்பாவர்‌ தன்னுடனே யாகுர்‌ தானே. (22) 
“ஐங்காகம்‌ போனாலுற்‌ தனபாவர்‌ தன்னை விட்டு நீங்கான்‌? என்பன 


பழமொழி. 

தாயறிவாண்‌ மகள்ருமை, தண்டலை ணெமிகாதர்‌ தாமே தந்‌ைத | 

யாயதறிவா ரெமதருமை பரவையிடம்‌ தூதுசென்ற தறிந்தி டாரோ 

பேயறிவார்‌ முழுஹுடர்‌ தமிழருமை யறிவாரோ பேச வாரோ 

சாயறியா தொழுசர்திச்‌ சட்டிபா னையினந்த ஞாயம்‌ தானே, (23) 
“பரவையிடர்‌ தூஅசென்ற தறிந்திடயரோ” என்பதற்கு அர்காதர்‌, 

சுந்தர மூர்‌ த திநாயலர்தமிழ்ப்பாட்டின நமை இ, யனார்க்குத்‌ 

இருவாரூரிற்‌ பரவைநறாச்சியாரைச்சேர்த்‌ அவைக்கும்படியாகற்தூ அ 

போனதை யுலனொறியாரோ? என விரித்துரைத்துக்கொள்க, இக்‌ 

கதையைப்‌ பெரியபுமாணம்‌ ஏபர்கோனகலிக்காமநாயனார்புசாணத்தில்‌ 

௩௧௫௪-ம்‌ கவிமுதல்‌, ௩௨௭௫-ம்‌ கவிவரை காண்க. நாய்க்கு த்தெரியுமோ 

வொருசந்‌அப்பானை' என்ப பழமொழி, 

கட்சிமாங்‌ கனிவாழைக்‌ கணிபலவின்‌ கணிகளுப கார மாகுஞ்‌' 

சிட்டருமவ்‌ வணர்தேடும்‌ பொருளையெல்லா மிரப்பவர்க்கே செலுத்தி வாழ்வார்‌ 

மட்லெவுஞ்‌ சடையாசே தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ வனஙக டோறு ; 

மெட்டிமரம்‌ பழுத்தாலு மியாதார்‌ வாழ்ந்‌ சாலு மென்னுண்‌ டாமே, (24) 

| 
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சட்டர்‌-உயர்ந்தோர்‌, எட்டி பழுத்தென்ன, ஈயா தார்‌ வாழ்க்தென்ன?? 
என்பத பழமொழி, மட்டுஃதேன்‌. எட்டி-காஞ்சிரமாம்‌. 


தைரிய தண்டலையா ரடி.பணிந்து ஈல்லவனென்‌ றுலக மெல்லாம்‌ 

மபாதமிகும்‌ பேருடனே புகழ்படைத்து வாழ்பவனே புருட னல்லா 

லீதலுடணிரக்கமின்றிப்‌ பொன்காத்த பூதமென விருந்தா லென்ன 

காதவழி பேரில்லான்‌ கமுதையோ டொரக்குமெனக்‌ காண லாமே, (25) 
“காகவபி பேரில்லான்‌ சுழுதைக்கொப்பாவான்‌ ' என்புலகர்‌ 

பட்மொழி, 


பரீயாம விடுஞ்சோறு மூமைகண்ட கனவும்போற்‌ பரிச லீயா 
னரிதான செந்தமிழி னருள்சிறித மில்லாதா னறியு மோதான்‌ 
கரிகாலன்‌ பூசைபுரி தண்டலை ணெறியாரே கதித்த வோசை 
தெரியாத செவிடன்கா தினிற்சங்கு குறித்ததெனச்‌ செப்ப லாமே, (2€) 


அறியுமோ-செந்தமிழை யுரைத்தா லறிவனோ வென்க, கரிகாலன்‌- 
ஒருசோழன்‌, பரியாமல்‌-அன்பில்லாமல்‌. (செவிடன்காதிற்‌ சங்கூஇின ௮ 
போலாம்‌' என்பது பழமொழி, 


முன்னரிய மறைவழக்குந்‌ சண்டலையா சாசமத்தின்‌ மொழிகே எாமற்‌ 

பின்னுயிரை வதைத்தவனுல்‌ சொன்‌ றவனுங்‌ குறைத்தவனும்‌ பெற்று ளோனு 

மன்னெறியே சமைத்தவனு முண்டவனு நரகுறுவ ராத லாலே 

தன்னுயிர்போ லெர்ாளு மன்னுயிருக்‌ இரங்குவதுந்‌ தக்க தாமே, (27) 
அன்னெறி-நெறியல்லாநெறி, தன்‌ ஒயிர்போல மன்‌ னுயிர்க்ரெங்க 

'வேண்டும்‌' ஏன்ப ர பழமொழி. 

உருவெடுத்த காண்டு தலா கொருசாணும்‌ வளர்க்கவுட லுழல்வ தல்லான்‌ 

மருவிருக்கு நின்பாத மலர்தேடித்‌ தினம்பணிய மாட்டே னந்தோ 

திருவிளக்கு மணிமாடத்‌ தண்டலைரீ ணெறியேயென்‌ செய்தி யெல்லாஞ்‌ 

சருசரிக்க நோமன்றிக்‌ குளிர்காய நேரமில்லாத்‌ தன்மை தானே, (28) 
ச நகரிக்க நேரமன்‌ றிக்‌ குளிர்காய நேரமில்லை? என்பத பழமொ ழி. 

சாண்‌ என்ற துஈண்டுச்‌ சாணளவுசொண்டவயிற்றைக்குறித்து நின்ற ௪. 

காதிலே திருவேடங்‌ சையிலே செபமாலை கழுத்தின்‌ மார்பின்‌ 

மீதிலே தாழ்வடங்கண்‌ மனதிலே கரவடமாம்‌ வேட மாமோ 

வாதிலே யயன்றேடுர்‌ சகண்டலைரீ ணெறியாரே மனிதர்‌ காணும்‌ 

போதிலே மவுனமிராப்‌ போதிலே ருத்ராக்கப்‌ பூனை தானே, (29) 
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காவடம்‌-கள்ளம்‌, “உருத்திராக்கப்பனைபோலி ருக்று' னென்ப 
அலகர்‌ பழமொழி, பூனைக்குருத்திராக்கத்தைக்‌ கழுத்திற்கட்டிபிருந்தா 
லது கொலைசெப்பா இருக்குமோ ? வழக்கப்படி கொலைசெய்யுமென்‌ றறிக., 


4 = ஷை. 
மானொன்று வடிவெடுத்து மாரீசன்‌ போய்மடிர்தான்‌ மானே யென்று 


தேனொன்று மொழிபேிச்‌ €தைதனைச்‌ ிறையிருக்கத்‌ திருடிச்‌ சென்றேன்‌ 
வானொன்று மரசிழர்‌ சான்‌ ஐண்டலையார்‌ இருவுள_த்தின்‌ மகிமை காணீர்‌ 
தானொன்‌ று. நினைக்கையிலே தெய்வமொன்‌ அ நினைப்ப அவஞ்‌ சசசச்‌ தானே,(30) 


சீதாபிராட்டியை மயக்கநினைத்‌ அச்சென்ற மாரீசன்‌, இராமபிரா 

னம்பா விறந்தான்‌. இக்கதை இராமாயணம்‌ ஆரணியகாண்டம்‌ மாரீசன்‌ 

வதைப்படலத்தி லதிச. திருடிச்சென்றோன்‌-இராவணன்‌. (தானொன்று 

நினைக்கத்‌ தெப்வமொன்று நினைத்த து” என்பது பழமொழி. ௪கசம்‌- 
(ம ம்‌ தட எதி, Lp 


இயல்பு. 


கைசொல்லும்‌ பனைகாட்டுல்‌ களிற்றுரியார்‌ தண்டலையார்க்‌ காணார்‌ போலப்‌ 
பொய்சொல்லும்‌ வாயினர்க்குப்‌ போசனமுல்‌ கிடையாது பொருணில்லாது 
மைசொல்லுங்‌ காரளிகுழ்‌ தாழைமலர்‌ பொய்சொல்லி வாழ்ந்த துண்டோ 
மெய்சொல்லி வாழாதான்‌ பொய்சொல்லி வாழ்வ தில்லை மெய்மைதானே, (31) 


யானைகைக்குப்‌ பனை யுவமானமென்க, 


தாழைமலர்‌ போய்சோன்ன தாவ த:-பிரம விட்டணுக்களிருவரும்‌, 
நானேபெரியவன்‌ நானேபெரியவனென வாஇட்டுப்போர்செய்யும்போ த, 
அப்பகையை நிக்கச்சிவபிரா னக்கனிமலையா யெழுந்து நிற்க, இருவரும்‌ 
இதனடிமுடியைக்‌ கண்டவரே பெரியவரென்று பிரமதேவர்‌ அன்னமாய்‌ 
முடியையும்‌, விட்டணுமூர்த்தி பன்றியா யடியையுந்‌ தேடச்சென்றார்கள்‌. 
விட்டுணுமர்த்தி யடி. காணுறாஅ வர்‌. அநின்றார்‌, பிரமதேவர்‌ முடிகா 
ணா௫ வருர்‌ வரும்போது, சிவபிரான்‌ றிருமுடியிலிருக்து ஒரு தாழம்‌ 
பூ; ழே விழ்ந்துவர்தத. பிரமதேவர்‌ அதனைக்கண்‌டு திருமுடியைத்‌ 
தாங்‌ கண்டதாகப்‌ பொப்சொல்லும்படி வேண்ட, அத்‌ தாழம்பூவும்‌ அவ்‌ 
வாறே வர்து சொல்லியது, சிவபிரா னுடனே தாழம்பூவைநோக்டு . 
இனி ஈமச்‌ கணிதற்காகர வென்று நீக்கி விட்டார்‌, ௮ருணாசலபுராணம்‌ 
திருமலைச்சருக்கத்‌ ற்‌ காண்க, *(மெய்சொல்லி வாழா தான்‌ பொய்சொல்லி 
வாழ்வனோ! ? என்புதுபழமொழி, 
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அந்தணரை நல்லவரைப்‌. பரமசிவ னடியவரை யகந்தை யாலோர்‌ 
நிக்தனைசொன்‌. னாலுமென்ன வைதாலு மென்னவதி னிடேத முண்டோ 
சுந்தரர்க்குத்‌ தாதுசென்ற தண்டலைநீ ணெறியாரே துலங்கும்‌ பூர்ண 
சர்திரனைப்‌ பார்த்துநின்று நாய்குரைத்த போதிலென்ன தாழ்ச்‌ தானே, (92) - 


“நிஷேதம்‌-கள்ளப்பரிவ.து என்க, (சந்திரனைப்பார்த்‌அ நாய்குரை த்‌ 
தாலாவதென்ன” ? என்பது பழமொழி. 


கோடாமற்‌ பெரியவர்பா னடப்பதன்றிக்‌ குற்றமுடன்‌ குறைசெய்‌ தோர்க 
ளாடாச்‌ டெந்தவிடத்‌ ததன்மயிருங்‌ டெவாம லழிர்து போவார்‌ 

வீடா£ற்‌ கதியுதவும்‌ தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ மெய்யோ பொய்யோ 
கோடாலிக்‌ காம்பேதன்‌ குலத்தினுக்குக்‌ கேடான கொள்கை தானே. (33) 


்‌ கோடாமல்‌-கோணாமல்‌. ஆடாடைஆட்டுச்சென்மமா ௪. “கோடாலிக்‌ 
காம்பு குலத்‌ தக்னேம்‌' என்பது பழமொழி. மாக்கொயாகய கோடா 
விக்காம்பே தன்னின மாய மாதக்தைவெட்டுதற்குதவியாயிரு த்தல்‌ 


காண்க. 


சின்னமெங்கே கொம்பெங்கே சிவிகையெங்கே பரியெங்கே சிவியா ரெக்கே 
பின்னையொரு பாழுமில்லை ஈடக்கைகுலைந்‌ தாலுடனே பேயே யன்றோ 
சொன்னவிலுந்‌ தண்டலையார்‌ வளமாட்டிற்‌ குங்குலியத்‌ தூபங்‌ காட்டுஞ்‌ 
சன்னதமா னதுகுலைந்தாற்‌ கும்பிடெங்கே வம்பரிது தனையெண்‌ ணாசே, (34) 


சிவியார்‌-ஓர்சரதியார்‌. இவர்‌ பல்லக்குச்சுமப்பவரெனக்‌ கொள்ளல்‌ 
வேண்டும்‌, *சன்னதங்குலைந்தாற்‌ கும்பிடெங்கேகடைக்கும்‌”. என்பத 
பழமொழி, ஈடக்கை-நல்லொழுக்கம்‌, 
சிறுபிறைதுன்‌ னியசடையார்‌ தண்டலைகுழ்‌ பொன்னிவளஞ்‌ செழித்த நாட்டிற்‌ 
குறையகலும்‌ பெருவாழ்வு மைந்தருமக்‌ களும்பொருட்டாச்‌ குறித்தி டாமன்‌ 
மழைபயில்பத்‌ திரசிரியும்‌ பட்டினத்துப்‌ பிள்ளையுஞ்சேர்‌ மகிமை யாலே 
துறவறமே பெறிதாகுர்‌ துறவிக்கு வேர்தனொரு அரும்பு தானே, (85) 


, பத்இிரடிரி-இவர்‌ ஓரரசர்‌, பட்டினத்தடிகளுடன்‌ அறவுயூண்டு 
அவ்வடிசளருள்‌ பெற்றவர்‌; அறகிக்கு வேர்சன்‌. அரும்பு என்பத 
பழமொழி, “(போந்த வு.தாரனக்குப்‌ பொன்‌ அரும்பு வீரருக்குச்‌-சேர்ந்த 
மரணஞ்‌ று இரும்பா-மாய்ந்த-வறிவோர்க்கு நாரி யருர்துரும்பா மில்‌ 
ஐச்‌ அறலிக்கு வேந்தன்‌ அரும்பு" என்று ஒளலையாருல்‌ கூறிய தறிக, 


ம்‌] 
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பேரிசைக்குஞ்‌ ஈற்‌,7 முடன்‌ மைந்தருமா சருஞ்சூழப்‌ பிரபஞ்‌ சத்தே 
பாரியையற்‌ றிருக்தாலும்‌ திருமீற்றிற்‌ சழற்சாய்போற்‌ பற்றில்‌ லாமற்‌ 
ரிசைக்குக்‌ தண்டலையா ரஞ்செழுத்தை கினைக்கின்ழுத்தி சேர லாகு 
மாரியச்கூத்‌ தாடுகனொங்‌ காரியமேற்‌ கண்ணாவ தறிவு தானே, (36) 


பாரரி-மனையரள்‌. (ஆரியக்‌ கூதிதாடினாலுக்‌ கா கியத்‌ திலே கண்ணாக 
யிருக்கவேணும்‌' என்பது பழமொழி, அஞ்செழு த்து-வெமுலமர்திர 


மாகிய பஞ்சாக்கரம்‌. 


இரந்தனையித்‌ தனைநாளும்‌ பரந்தனைநா னென்‌றலைந்தா யினிமே லேனுங்‌ 
காந்தைமதி சடையணியுர்‌ தண்டலைநீ ணெறியாரே காப்பா ரென்னு 
முரந்தனைவைத்‌ இருந்தபடி யிருக்தனையே லள்ளவெலா முண்டா முண்மை 
மரந்தனைவைத்‌ தவர்காளூம்‌ வாடாமற்‌ றண்ணீரும்‌ வார்ப்பர்‌ தாமே, (37) 
இரந்தனை - யாரித்தாய்‌. பரந்தனை-பரம்பொருளை. உரம்‌-ஞானம்‌, 
வலிமையுமாம்‌. * மரம்வைத்தவன்‌ குண்ணீர்விவொன்‌ என்பது 
பழமொழி. இக்கவி தன்மனச்தைரோக்டிக்கூறிய தென்க, 
நாற்கவியும்‌ புகழவருர்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டி னல்ல நீதி 
மார்க்கமூட னடச்‌துசெங்கோல்‌ வழுவாமற்‌ புவியாளும்‌ வண்மை செய்த 
இர்ச்கமூள்ள வரசனையே தெய்வமென்பார்‌ கொடுங்கோன்மை செலுத்தி நின்ற 
மூர்க்கமுள்ள வாசனுந்தன்‌ மர்திரியு மாழ்ஈரகன்‌ மூழ்கு வாரே, (38) 
நாற்கவி-கவி, கமகன்‌, வாதி, வாக, என நான்குவகைப்‌ புலவர்‌ 
கள்‌. * நீதிமன்ன னிலத்‌அக்குத்‌ தெய்வம்‌ என்பதுலகர்பழமொழி, 


“குலமகட்குத்‌ தெய்வங்‌ கெொழுறனே மன்ற-புதல்வர்க்குத்‌ தந்‌ 


..தையுந்‌ தாயு-மறவோர்க்‌ -கழி களே கெய்வ மனைவோர்க்குக்‌ தெய்வ-மிலை 


முகப்‌ பைம்பூ ணிறை” என நீதிகெறிவிளக்கத்‌ 'தினுங்‌ காண்க. 

ஒதரிய வித்தைவந்தா லரியசபைக்‌ கழகாகு மூலூல்‌ யார்க்கு 

மீதலுட னறிவுவந்தா லிணியகுணங்‌ களுக்கழகா யிருக்கு மன்றா 

நீதிபெறு தண்டலையார்‌ திருகி.நு மெய்க்கழகாய்‌ நிறைந்து தோன்றும்‌ 
காதிலணி கடுச்சனிட்டான்‌ முகத்தினுக்கே யழசாடிக்‌ சாணார்‌ தானே, ; (99) 


“தா அக்கணியிட்டால்‌ ரத்தம்‌ கழகா ஸ்‌ என்ப அலகர்‌ பழ 
மொழி. 
பாரதியா ரண்ணாவி புலவரென்பார்‌ கல்வியினிற்‌ பழக்க மில்லார்‌ 
சிரறியார்‌ தளையறியார்‌ பல்லக்கே அவர்புலமை செலுத்திச்‌ கொள்வா 
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மாரணியுக்‌ தண்டலைநீ ணெறியாரே யிலக்கணநூ லறியா ரேனுங்‌ 
காரிசையா இலுங்கற்றுக்‌ சவிசொல்லார்‌ பேரிகொட்டச்‌ கடவர்‌ தாமே, (40) 


ஆர்‌-அத்திப்பூ. “காரிகை கற்றுக்‌ கவிசொல்ல மாட்டார்‌ பேரிகை 
தட்டிப்பிமைப்பது நன்று? என்பன பழமொழி, 
அருண்மிகுக்த வாகமநால்‌ படித்தறியார்‌ கேள்வியையு மறியார்‌ முன்னே 
யிருவினையின்‌ பயனறியரர்‌ குருக்களென்றே யுபதேச மெயர்க்குஞ்‌ செய்வார்‌ 
வரமிகுத்த தண்டலைநீ ணெறியாரே யவர்‌இரியா மார்க்க மெலாங்‌ 


குருடனுக்குக்‌ குருடன்கோல்‌ கொடுத்‌ அவழி காட்டிவருங்‌ கொள்கை தானே.(41) 


குருடனுக்குக்‌ குருடன்‌ வழிகாட்டின த போல என்பது பழ 
மொழி. 
நேற்றுள்ளா ரின்றிருக்கை நிச்சயமோ வாதலினா னினைந்த போதே 
பூற்றுள்ள பொருளுதவி யறந்தெடி வைப்பதறி வடைமை யன்றோ 
கூற்றுள்ள மலையவருர்‌ தண்டலையா ரெசொன்னேன்‌ குடபால்‌ வீசுங்‌ ்‌ 
காற்றுள்ள போதெவருச்‌ தூற்றிக்கொள்‌ வதுநல்ல கரும்‌ தானே. (42) 
கூற்து-இயமன்‌. “காற்றுளளபோதே தூற்றிக்கொள்‌ என்பது 
பழமொ ழி ட்‌ 
வர்க்கத்தார்‌ தமைவெறுத்த விருத்தருமாய்‌ மெய்ஞ்ஞான வடிவ மானோர்‌ 
கற்கட்டா கஇயமடமுங்‌ காணியுஞ்செம்‌ போனுக்தேடுல்‌ கரும மெல்லாம்‌ 
பொற்கொத்தாஞ்செர்நெல்வயற்றண்‌டலையாசேசொன்னேன்பொன்னாடாகுஞ்‌ 
சொற்கத்தே போம்போதுங்‌ கக்கத்தே ராட்டினத்தைச்‌ சுமந்த வாறே, (49) 
வர்க்கத்தார்‌ என்றது சுற்றத்தாரை, ,. கர ணி-நிலம்‌. “சொர்க்கத்‌ 
திற்குப்‌ போகிறவள்‌ கக்கத்திலே இராட்டினத்தை யெடுக்த அபோலிருக்‌ 
இறு, என்ப அலகர்‌ பழமொழி, இது அருவெழங்குறெது. கக்‌ 
கம்‌-கையடியின்‌ கீழ்ப்பக்கம்‌. இராட்டினம்‌- நூல்‌ நூற்குங்‌ கருவி, 
ஆம்பிள்ளா யெனக்கொடுக்கும்‌ பெரியோரை யடுத்தவர்க ளவனிக்‌ கெல்லா 
நாம்பிள்ளா யஇகமென்பார்‌ ஈண்ணாரு மேவல்செய நாளும்‌ வாழ்வார்‌ 
வான்பிள்ளா யெனுமேனித்‌ தண்டலையார்‌ பூடணமாய்‌ வளர்ந்த நாக 
மேன்பிள்ளாய்‌ கருடார்‌ சுமமோவென்‌ ஐரைத்தலித மென்ன லாமே, (44) 
பிள்ளயென்னும்‌ பதம்‌ விளிக்கும்போ.து பிள்ளாய்‌ என வரும்‌, 
நண்ணார்‌-பகைவர்‌, . வான்பிள்ள ரயெனுமேனி--பபமாகாயத்தினின்றும்‌ 


விலசாய்‌ என்னுர்‌ இருவுருவத்தையுடைய. பூடணம்‌-ஆபாணம்‌, 
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நாகம்‌, கருடா? சுகமா எனக்‌ கேட்ட தாவது-கருடனுக்குப்பயந்து 
நாகங்கள்‌ காஞ்சியிற்‌ வெலிங்கப்பதிட்டைசெய்‌ அ பூசித்‌ ௮ வேண்டச்‌ சிவ 
பிரான்‌ அந்நாகங்களை ஆபாணமாகப்‌ பூண்டார்‌. ஓர்காலத்தில்‌ திருமாலைத்‌ 
தாங்கிவந்தகருடனை; நாகங்கள்பார்த்‌ அ, “தன்‌ னுவெம்பகைக்‌ கலுழனைக்‌ 
கலுழனே சுகங்கொலென்‌ தள! மேன்மையின்‌ வினாயின விம்‌ 
மொழி பாசெலாமெடுத்‌ தேத்‌ அம்‌”! என்பதனா லறிக. (காஞ்சிப்புராணம்‌ 
பணா தரீச்சாப்படலம்‌.) 


வடியிட்ட புல்லர்தமை யடுத்தாலும்‌ விடிவதுண்டோ மலிகீர்ச்‌ கங்கை 

முடியிட்ட தண்டலைநா தரைப்புகழிற்‌ பெருவாழ்வு மூழுது முண்டா 

மிடியிட்ட வினை தீர்க்கும்‌ தெய்வ மிட்டு விடியாமல்‌ வீணர்‌ வாயிற்‌ 

படியிட்டு விடிவதுண்டோ வவாருளே கண்ணாகப்‌ பற்று வீரே, (45) 
வடியிட்ட புல்லர்‌-தெளித்தெடுத்தபுல்லர்‌. விடி தல்‌-ஈண்டு வறுமை 

தொலைதலென்க. மிடி-தரித்திரம்‌. தெய்வமிட்டு-தெய்வங்கொடுத்‌ அ, 

படியிட்டு-படிகொடுத்து. “இருக்‌ காரிட்டுவிடியுர்‌ தெய்வமிட்டால்‌ விடி. 

யும்‌' என்ப துலகர்‌ பழமொழி. 

பொலியவளம்‌ பலதழைத்த தண்டலை ணெறிபாதம்‌ போற்றி நாளும்‌ 

வலியவறஞ்‌ செய்தறியீர்‌ மறஞ்செய்வீர்‌ நமன்றாதர்‌ வந்து. கூடி 

மெலியவறைந்‌ திடும்பொழுது கலச்சண்ணீ ௬ுகுத்தாலும்‌ விடுவ துண்டோ 

வெலியமுது புலம்பிடினும்‌ பூனைபிடிச்‌ ததவிடுமோ வென்செய்‌ வீரே, (46) 


மறம்‌-பாவம்‌. £எலியமு த புலம்பினாலும்‌ பூனைபிடி த்தது ன, 
என்பது பழமொழி, 
மற்றவரோ தமிழ்பாடி நாட்டவல்லார்‌ நக்கீரர்‌ வலிய ராகி 
வெற்றிபுனை மீநாட்‌ சுந்தரநா யகாடுத்து விளம்பும்‌ போதிற்‌ 
பற்றுளதண்‌ டலைவாழுங்‌ கடவுளென்றும்‌ பாராமற்‌ பயப்ப டாம 
னெற்றிவிழி காட்டுகினுங்‌ குற்றமே குற்தமென நிறுத்தினரே. (47) 
நக்ரெர்‌-கடைச்சங்கப்புலவர்‌. 
நேற்றிவிழிகாட்டகினுங்‌ குற்றம்‌ குறறமேயேன நிறுத்தியது:-சொக்க 
நாதருக்குச்‌ சண்பசமாலைசாத்தும்‌ பணிசெய்கற காரணத்தாற்‌ சண்பக 
மாறனென்‌ லும்‌ பெயர்பெற்ற வங்கயளூடாமணிப்பாண்டியன்‌, வசந்த 
காலத்தின்‌ மனையாளாடன்‌ சோலையிலிருக்கும்போது ஒரு வாசனையுண்‌ 


டாக, இது மலர்வாசமன்‌ ௮, மனையாள்கூந்தலிலுள்ளவாசனை யென்று 
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“தெரிந்‌ தகொண்டு, ““என்மனத்திற்‌ கருதியதை யுரைத்தவர்கள்‌, இதை 
யெடுத்‌.து ககொள்க வென்‌ று சங்கத்தார்சபையி லொரு பொற்கிழிகட்டித்‌ 
தக்கனான்‌. அப்போது தருமியென்‌ ணும்‌ பிரமசாரி தனக்கு விவாகஞ்‌ 
செய்வதற்காகச்‌ சுவாமியைவேண்டச்‌ சுவாமி, **கொங்குதே ர்‌ 
வாழ்க்கை யென்னும்‌ முதற்குறிப்புள்ளபாடலை யெழுதிக்கொடுத்தார்‌. 
அப்பாடலைத்‌ தருமி சங்கத்திற்‌ கொடுத்துப்‌ பொற்கிழியறுக்கப்‌ புகும்‌ 
போது, நத்ரேர்‌, கவியிற்‌ குற்றமுளதென்று தடைசெய்தார்‌; உடனே 
தருமி சுவாமியிடஞ்‌ சென்று விண்ணப்பஞ்செய்யச்‌ சுவாமி யொருபுலவ 
ருருக்கொண்டுவந்து ஈங்கவிக்குச்‌ குற்றங்‌ கூறினார்‌ யாவசென்று வினவக்‌ 
னார்‌ நானேயெனக்‌ கூறினர்‌. சுவாமி குற்றமென்னவென்றார்‌; சேனார்‌ 
கூந்தலுக்‌ யெற்கைவாசனையுண்டெனக்‌ கூறியிருக்கிறது ; அதற்குச்‌ 
செயற்கைவாசனையன்‌ றி யியற்கைவாசனை யில்லை யென்றார்‌, சுவாமி, 

, பதுமினியாகிய முதற்சா நிப்பெண்கள்கூந்தனுக்‌ குண்டே யென்றார்‌; 
நக்கீரர்‌ அதற்கு மில்லை யென்றார்‌. சுவாமி, தேவமங்கையர்‌ கூற்தலோ 
வென்றார்‌; நக்சேர்‌.. அதற்கும்‌, கற்பகமாலையணிந்த செயற்கையாலே மண 
முண்டாமன்‌ றி யியற்சைவாசனையில்லை யென்றார்‌. சுவாமி, நீர்வழிபடுங்‌ 
காளத்தி ஞானப்பூங்கோதையார்கூக்தலோ வென்றார்‌, ஈக்சேர்‌ அதுவு 
மங்குனமே யென்றார்‌. சுவாமி, தன்னை யின்னாசென்னு தெசிவித்தற்காக 
நெத்றிக்கண்ணைக்‌ காட்டினார்‌ ; நக்கீரர்‌, நெற்றிக்கண்காட்டினாலும்‌ குத்‌ 
றங்‌ குற்றமே யென்றார்‌. இருவிளையாடற்புசாணம்‌, தருமிக்குப்‌ பொற்‌ 
கிழியளித்தபடலத்திற்‌ காண்க. 
சீரிலகுர்‌ தண்டலையார்‌ திருவருளா லகமேறிச்‌ செழித்த நாளிற் 
பாரியென வாயிரம்பேர்க்‌ சன்னதா னங்கொடுக்கும்‌ பலனைப்‌ பார்க்க 
கேரிடும்பஞ்‌ சந்தனிலே யெவ்வளவா இலுங்கொடுத்தா வீதி யாகு 
மாரிபதின்‌ கல£ரிம்‌ கோடைதனி லொருகுடமீர்‌ வண்மை தானே. (48). 

அஃகம்‌ என்பதை அகமெனக்கூறினர்‌. ௮௮ தானியமென்க, 

.“மழைக்காலத்திற்‌ பதின்கலநீர்வார்ப்பதினும்‌ கோடைகாலத்தி லொரு 
குடகீர்வார்த்தாற்போதும்‌' என்பது உலகர்பழமொ ழி. 
பிறக்கும்போ தொருபொருளுங்‌ கொவெந்த தஇல்லையியுர்‌ பிறந்து மண்மே 
லிறக்கும்போ. திலுங்கொண்டு போவதில்லை யென்றுசும்மா விருந்து வீணே 
இறக்குந்தா யினுமருள்வார்‌ தண்டலையிற்‌ சேராமற்‌ றேச மெல்லாம்‌ 
பற்ச்குங்கா கமதிருக்குங்‌ கொம்பறியா செனத்திரிக்தோர்‌ பயன்பெ ராரே, (49) 
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£பறக்குங்காக மிருக்குக்கெொம்பறியாது' என்பது பழமமொ ழி. 
முன்னிசண்டடியினகமுக்தைப்‌ “பிறக்கும்‌ பொழு.தூ கொடுவந்த தில்லை 


பிறந்து மண்மே-லிறச்கும்‌ பொழுது கொடுபோவ தில்லைஎனப்‌ பட்டின, த்‌ 
தடிகள்‌ இிருவாக்கினுங்‌ கரண்க, 


வைதிடினும்‌ வாழ்த்திடினு மின்பதுன்பம்‌ வந்திடினும்‌ வம்பு கோடி 
செய்திடினும்‌ சண்டலைநீ ணெறியார்‌ தஞ்‌ செயலென்றே தெளிவ தல்லான்‌ 
மெய்தவிர வவர்செய்தா ரிவர்செய்தா ரெனநாடி வெறுக்க லாமோ , 
வெய்தவர்தம்‌ மருசிருக்க வம்பைநொர்த கருமமென்ன வியம்பு வீரே. (50) 


“ஏய்தாரிருக்க அம்பை நொந்தாவ தென்ன' என்பது பழமொழி, 


வாங்கால முண்டசெழுர்‌ தண்டலையா ரடிபோற்றி வணங்‌ நாடிப்‌ 

போங்காலம்‌ வருமுன்னே புண்ணியஞ்செய்‌ தரியகதி பொருந்து ரம 
லாங்கால முள்ளவெலாம்‌ விபசார மா௫ியறி வழிந்து வீணே 

சாங்காலஞ்‌ சங்கரா சங்கரா வெணனின்வருமோ தருமந்தானே. (51) 


*அங்கால மவிசாரியாடிச்‌ சாங்காலஞ்‌ சங்கராவென்கிருள்‌' என்பது 
பழமொழி. 


சற்றமாய்‌ நெருங்கியுள்ளார்‌ தனையடைந்தார்‌ கற்றறிந்தார்‌ தணைவே றில்லா 
ருற்றவே தியர்பெரியோர்ச்‌ குதவியன்றிப்‌ பிறர்க்குதவு மு.தவி யெல்லாஞ்‌ 
சொற்றநான்‌ மறைபரவும்‌ தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ சுமந்தே நொந்து 


பெற்றதாய்‌ ப௫ித்திருச்சப்‌ பிராமணபோ சன௩டத்தம்‌ பெருமை தானே. (52) 


“பெற்றதாய்‌ பசிக்திருக்கப்‌ பிராமணபோசனஞ்‌ செய்ததுபோல்‌! 


ஏன்பது பழமொழி. 


அன்மார்க்கர்க்‌ காயிரந்தான்‌ சொன்னாலு மறந்துவிட்டுத்‌ அடுக்கே செய்வார்‌ 
சன்மார்ச்கர்க்கொருவார்க்தைசொலுமளவேமெய்யதணிற்றழும்பாக்கொள்வார்‌ 
பன்மார்க்க மறைபுகழுச்‌ சண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ பதமே யான 


நன்மாட்கெ கோடியா ற்பெண்மீர்க்‌ கொருவார்த்தை நடத்தை யாமே, (58) 


பதம்‌-பக்குவம்‌. “ஈன்மாட்டுகே காரடி நற்பெண்மர்க்‌ கொருவார்த்‌ 
தை? என்பது பழமொழி, 
கரப்பார்க்கு மல்லகதி வருவதில்லை செங்கோலிற்‌ கடல்குழ்‌ வையம்‌ 
(/சப்பாாக்கு முடிவிலே சுவர்ச்சமல்லா னரகமில்லை பொய்யி சன்று 
லூப்பார்க்கு ஈலம்புரியும்‌ தண்டலையா ரேசொன்னே னொருமை யாக 
விரப்பார்க்கு வெண்சோறு பஞ்சமுண்டோ வொருக்காலு மில்லை தானே, (54) 


வ அட்‌ 
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கரப்பார்‌-இல்லையென்‌ அமறைப்பவர்‌ “இரப்பார்க்கு வெண்சோறு 


பஞ்சமா” என்பது பழமொழி, 


படுங்கோல மறியாமற்‌ றண்டலையார்‌ இருப்பணிக்கும்‌ பங்கஞ்‌ செய்வார்‌ 
நெடுங்கோளுர்‌ சண்டமுமா வீணாக வீணனைப்போ னீதி செய்வார்‌ 
கெடுங்கோப மல்லாமல்‌ விளைவுண்டோ மழையுண்டோ கேள்வி யுண்டோ 
கொடுங்கோன்மன்‌ னவனுட்டி ற்‌ கடும்புலிவா முங்காடு குணமென்‌ பாரே. (55) 


வீணன்‌ நீதிசேேலுத்திய து:--கஞ்சாவூர்மைஸ்கானத்திலே 
வேலைபெறக்‌ காத்‌இருந்த விணனென்பானொருவன்‌, வேலைசிடையாமல்‌ 
தானே போத்‌ அ மயானத்தித்குப்போடுறவழியிலிருர்‌.த கொண்டு, 
அங்குவருறெ சவமொன்‌ அச்குப்‌ பணாமைந்தூ வாங்கும்படி இராசா உத்‌ 
தரவென் று, நெடுநாள்‌ வாங்கிச்‌ சீவனம்பண்ணி மிகுந்தபணஞ்‌ சேர்த்து 
வைத்திருந்தான்‌. அரசன்‌ ஒருராளிரவு ஈகர்சோதனைக்குவரும்போ அ, 
ஒரு ஏழையின்வீட்டில்‌ ஒரு பெண்‌ ““எனக்கொன்‌ று மென்னாயகர்‌ வைத்‌ 
திறக்கவில்லையானாலும்‌ வீணனுக்‌-தப்‌ பணம்கொடுப்பதற்கென்செய்வே” 
னென்‌ றழுதாள்‌. அரசன்‌ இவ்விஷயமறிக்து வீணணனென்பவன்‌ 
யாரென்று, அவனை வரவழைக்‌ ஐ விசாரிக்கும்போது; அவ ஸிகம்ந்‌ 
குதையெடுக்‌ அக்கூறி மிஞ்சியயணமிவ்வளவிருக்றெஅ ; “சனங்கட்‌ 
குபகாரமாக வொருநதி வெட்டிவிட வேண்டுமென நினை ச்திருக்கறேன்‌?? 
என்றான்‌. அரசன்‌ அவன்மூடச்செயலையுநற்செயலையும்‌ வியர்‌ தவ்வாறு 
செய்வாயெனப்போயினன்‌. வீணன்‌ காவேரியிலி நர்‌. பிரித்து ஒரு ஈதி 
வெட்டிவிட்டான்‌. ௮.௪ இன்றும்‌ விணனாறெனப்‌ பெயர்பெற்று ஒரு 
பெருங்காலாசப்‌ போய்ச்கொண்டிருக்கறது. 4கொடுங்கோன்‌ மன்னர்‌ 


வாழுநாட்டி ற்‌-கடும்புலி வாழுங்‌ சாடு ஈன்றே' என்பத பழமொழி, 


உள்ளவரைக்‌ கெடுத்தோரு முதவியற்று வாழ்ந்தோரு முறைபெற்‌ மோருக்‌ 
.தள்ளிவழக்‌ குரைத்தோருஞ்‌ சற்குருவைப்‌ பழிததோருஞ்‌ சாய்ந்தே போவார்‌ 
பள்ளவயற்‌ றண்டலையார்‌ பத்சரடி. பணிர்தோரும்‌ பாடி னோரும்‌ 

பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றோரும்‌ பிச்சையிட்ட ஈல்லோரும்‌ பெருகு வாரே, (56) 


உறைஃபொருள்‌, “பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றோரும்‌ பிச்சையிட்டகல்லோ 
ரும்‌ பெருவொழ்வார என்பது பழமொழி, 


விற்பனர்க்கு வாழ்வுவந்தரன்‌ மிகவணங்டிச்‌ கண்ணோட்ட. மிகவுஞ்‌ செய்வார்‌ 
சொற்பருக்கு வாழ்வுவந்தாற்‌ சண்டெரியா திறுமாந்து துன்பஞ்‌ 08 ரர்‌ 
அயில 
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பற்பலர்க்கு வாழ்வுதரும்‌ தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ பண்பில்‌ லாத 
வற்பருக்கு வாழ்வுவந்தா லர்த்தராத்‌ திரிகுடைமே லாகுர்‌ தானே, (57) 


கண்ணோட்டம்‌-தாட்சணிபம்‌ “அற்பனுக்கு வாழ்வுவந்தா லர்த்த 


ராத்திரியுங்‌ குடைபிடிப்பான்‌? என்பது பழமொழி. 


விசையமிகுர்‌ தண்டலையார்‌ வளராட்டி லொருத்‌ தர்சொல்லை மெய்யா வெண்ணி 
வசைபெருக வநியாயஞ்‌ செய்‌துபிறர்‌ பொருளையெல்லாம்‌ வலிய வாங்கத்‌ 
கிசைபெருகுங்‌ர்த்தியென்‌ றுந்‌ 'சன்மமென்றுர்‌தானமென்‌௮ஞ்செய்வதெல்லாம்‌ 
பசுவினையே வதைசெய்து செருப்பினைத்தா னங்கொடுக்கும்‌ பண்பு தானே(58) 


பசுவைக்கொன்று செருப்பைத்தா னம்பண்ணின துபோலாம்‌' 
ச்‌ 


என்பது பழமொழி 


இறியலரா முழுமூடர்‌ அரைத்தனமா புலகாளச்‌ திறம்பெற்‌ முலு 
மறிவுடையார்‌ த௩களைப்போற்‌ சற்குணமுள்‌ ரூடையோர்க ளாக மாட்டார்‌ 
மறிதருமான்‌ மழுவேந்தும்‌ தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ வாரி வாரிக்‌ 
குறுணிமைதா னிட்டாலுங்‌ குறிவடிவங்‌ கண்ணாகக்‌ குணங்கொ டாதே, (59) 


“குறுணிமையிட்டாலும்‌ குறிவடிவங்‌ கண்‌ ணாமா? என்ப தூலகர்‌ பழ 


மொழி. இது அருவெழங்குகிற ௮. குறிவடிவம்‌-கண்ணாகக்‌ குறித்‌ 
துச்‌ செய்துவைத்த வடிவம்‌. 


கற்றவர்க்குக்‌ கோபமில்லை கடந்தவர்க்குச்‌ சாதியில்லை கருணை கூர்ந்த 

நற்றவர்க்கு விருப்பமில்லை ஈல்லவருக்‌ கொருகாலு ௩ரக மில்லை 

கொற்றவருக்‌ கடிமையில்லை தண்டலையார்‌ மலர்ப்பாதங்‌ கும்பிட்‌ டேத்தப்‌ 

பெற்றவர்க்குப்‌ பிறப்பில்லை பிச்சைச்சோற்‌ நினுக்கில்லை பேச்சுச்‌ தானே (60) 
பிச்சைச்‌ சோற்றினுச்கு ம.றுபேச்சில்லை' என்ப அலகர்‌ பழமொழி, 

கொற்றவர்‌-அரசர்‌. அடிமை-அடிமைத்தன்மை, 

பரங்கருணை வடிவாகும்‌ தண்டலையார்‌ வளராட்டி ற்‌ பருவஞ்‌ சேர்ந்த 

சரங்குலவு கரமகலை தனையறிர்த வதிரூபத்‌.தைய லாரை 

வரம்பு றதா ளாண்மையில்லா மட்டிகளூச்‌ கேகொடுத்தால்‌ வாய்க்கு மோசான்‌ 

குரற்னெது கையினறும்‌ பூமாலை தனைக்கொடுத்த கொள்சை தானே, (61) 
சரங்குலவுகாமசலை-பாணம்விளங்யெ மன்மதனுடைய நால்‌ (குரங்‌ 

இன்கையிலே பூமாலைகொடுத்ததுபோல' என்பது பழமொழி, 
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பிரசமுண்‌டு வரிபாடும்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டிற்‌ பெண்க ளோடு 

சாசமுண்டு போசமூண்டு சங்தே முண்டுசுகக்‌ தானே யுண்டிங்‌ 

குரைறந்தவ றுமையுண்டோவிடுக்கமுண்டோவொன்‌ அயில்லையுலகுக்கெல்லா 

மரிசியுண்டேல்‌ வரிசையுண்டா மக்காளுண்‌ டாபின்மச்சா னன்புண்‌ டாமே.(62) 
£அக்காஞண்டானால்‌ மச்சானுறவுண்‌டு' என்பது பழமெரழி. 

தத்தைமொழி யுமைசேருர்‌ தண்டலையார்‌ பொன்னிவளர்‌ தழைத்த நாட்டில்‌ 

வித்தகம்‌ இரியில்லாச்‌ சபைதனிலே நீதியில்லை வேந்தர்க்‌ கெல்லாம்‌ 

புத்திநெறி ீதிசொல்லு மந்திரியல்‌ லாதொருவர்‌ போதிப்‌ பாரோ 

நித்தலுமுண்‌ சோற்றின்முழுப்‌ பூசனிக்காய்‌ மறைத்ததவு நிசம தாமே. (68) 
முழுப்பூசனிக்கரயைச்‌ சோற்றின்மறைத்தானென்ற அபோலிருக்‌ 

இறது' என்ப அலகர்‌ பழமொழி, 

சேசமூடன்‌ சபையில்வந்தால்‌ வேளையறிந்‌ திங்கெதமா நிருபர்‌ முன்னே 

பேசுவதே யுசதமல்லா னடுவிலொரு வன்குழறிப்‌ பேச லெல்லாம்‌ 

வாசமிகுக்‌ தண்டலை$ீ ணெறியாரே யபிடேச மலி£ீ சாட்டிப்‌ 

பூசைபண்ணும்‌ வேளையிலே கரடியைவிட்‌ டோட்டுவது போலுந்‌ தானே, (64) 
£ செபூசைபண்ணும்வேளையிலே கரடியைவிட்டேவின அ போலிருக்‌ 

நெது ” என்பது பழமொழி. 

மண்ணுலூற்‌ பிறர்குடியை வஞ்சனையிற்‌ கெடுப்பதற்கு மனத்தி னாலே 

யுன்னிடினு முரைத்திடினு மவன்றானே கெடுவனென்ப அண்மை யன்றோ 

தென்னவன்சோ ழன்பணியும்‌ தண்டலை£ ணெறியாரே தெரிந்து செய்யும்‌ 

தன்வினைதன்‌ னைச்சுடவோட்‌ டப்பம்வீட்‌ டைச்சுடவும்‌ தான்கண்‌ டோமே,(65) 


ஓட்டப்பம்‌ வீட்டைச்சுட்டவரலாறு:--பட்டினத்தடிகள்‌ தரம்‌ 
அறவுபூண்டு மெளனமடைக்திருக்ததைக்கண்டு பொருளாகிய தம்‌ 
முன்பிறந்தவன்‌ ஈஞ்சுகலந்த அப்பத்தைத்‌ தமக்குக்‌ கொடுக்க அதனை 
யறிந்து வாங்‌ அவள்வீட்டின்மேற்‌ சொருவெைத்தார்‌. ௮௮ அவள்விட்‌ 
டைச்‌ சுட்டெரித்துவிட்டக. உடனே பட்டினத்தடிகள்‌ “தன்வினை 
தன்னைச்சுட ஓட்டப்பம்‌ வீட்டைச்‌ சுட்டது எனக்‌ கூறினர்‌. இது 
பழமொழியாகப்‌ பின்‌ வழங்கிவரப்பட்ட அ. 
மூன்பெரியார்‌ தொண்டுபட்டு ஈடர்தவழி சனைப்பழித்‌து மூணே பேப்‌ 
பின்பலரை யுடன்கடட்டி நா,சனமா நடத்துவது பிழைபா டெய்திற்‌ 
றுன்பறியாச்‌ கதியருளுர்‌ சண்டலைநீ ணெறியாரே தாய ளாகி 
யன்புளதா யைப்பழித்து மசளேதோ செயத்தொடங்கு மறிவு தானே, (86) 
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“தரயைப்‌ பழித்து மகள்‌ அவிசாரியாடினதுபோல' என்பது பழ 
மொழி, 


,சண்ணமரு மலர்ச்சோலைச்‌ சண்டலை£ ணெதியேகின்‌ தன்னைப்‌ பாடி 
லெண்ணமிக விம்மையிலு மறுமையிலும்‌ வேண்டிய. அண்‌ டிதையோ சாமன்‌ 
மண்ணின்மிசை ஈரத்‌. துகள்‌ பண்ணியலைர்‌ தேதிரிபா வாண ரெல்லாம்‌ 
வெண்ணெய்தம இடத்திருக்க கெய்தேடிக்‌ சொண்டலையும்‌ வீணர்‌ தாமே, (67) 


£வெண்ணெயிருக்க நெய்க்கலைவது போலிருக்க து? என்பது பழ 
மொழி, 


அர்தணர்க்குத்‌ தஅணைவேத மரசருக்குத்‌ தணைவயவா ளவனி மீது 
மைந்தருக்குத்‌ இணைதாயர்‌ காதருக்குத்‌ அணைம தர வார்த்தை யன்ளே 
நந்தமக்குத்‌ அணையான தண்டலைநீ ணெறியாரே நண்பரான 

சுந்தரர்க்குத்‌ தணைநாளு மேழையர்க்குத்‌ தெய்வமே துணையென்‌ பாரே. (68) 


“ஏழைக்குத்‌ தெய்வமே துணை என்பது பழமொழி 


போரஞ்சா ரதிலீரர்‌ பொருளஞ்சார்‌ விதரணஞ்சேர்‌ புருடர்‌ தோயு 

நீரஞ்சார்‌ மறைமுணிவர்‌ நெருப்பஞ்சார்‌ கற்புடைய நிறைசேர்‌ மின்னார்‌ 
வாரஞ்சா முலையிடஞ்சேர்‌ தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ மதமா வென்னுங்‌ 
காரஞ்சா இளஞ்சிங்கம்‌ கனத்தவவி யாந்தூதன்‌ காலஞ்‌ சானே. (69) 


விதரணம்‌-கொடை. அதன்‌ காலுக்‌ கஞ்சான்‌' என்பது அருக 
வழங்கும்‌ பழமொழி, காலுக்கு-காலின்வலிக்கு. 
உபசாரஞ்‌ செய்பவரை விலக்ழெனு மவர்செய்கை யொழிந்து போகா 
தபசாரஞ்‌ செய்வாரை யடித்தாலும்‌ வைதாலு மதுநில்‌ லாது 
சுபசாரத்‌ தண்டலையார்‌ வளகாட்டி ற்‌ நிருடருக்கத்‌ தொழி னில்லாது 
விபசாரஞ்‌ செய்வாரை மேனியெல்லாஞ்‌ சுட்டாலும்‌ விட்டி டாரே, (70) 
“விபசாரஞ்‌ செய்றெவன்‌ சுட்டாலும்‌ விடமாட்டான்‌” என்ப துலகர்‌ 


பழமொழி. 


சகமிக்க தண்டலையா ரடிபோற்று மகராசர்‌ சபையில்‌ வந்தாற்‌ 

சுகமிச்ச வேசையர்க்குப்‌ பொன்னூறு சொடுப்பர்தமிழ்‌ சொன்ன பேர்க்கோ 
வசமிச்ச கோறிடுகா ரர்‌ தணருச்‌ செனிஞழி யரிச மீவார்‌ 

பசடிச்கோ பணம்பத்துத்‌ இருப்பாட்டும்‌ கொருசாச பாவிப்‌ பாரே, (71) 


*பகடி-வெளிவேடச்சாரன்‌. *பகடிக்குப்‌ பத்‌ துப்பணம்‌ கொடுப்பார்‌ 
திருப்பாட்டுக்கு ஒருகாசு கொடுப்பார்‌' என்பது பழமொழி, 
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பணந்தானே யறிலாகும்‌ பணக்தானே வித்தையுமாம்‌ பரிர்‌து தேடும்‌ 
பணந்தானே குணமாகும்‌ பணமில்லா தவர்பிணமாம்‌ பான்மை சேர்வர்‌ 
பணந்தானே பேசுவிக்கும்‌ தண்டலைநீ ணெறியாசே பார்மி இற்றான 
பணர்தானே பந்தியிலே குலந்தானே குப்பையிலே படுக்கும்‌ தானே. (72) 
பணம்‌ பந்தியிலே கூலங்‌ குப்பையிலே! என்பது பழமொழி. 
புனங்காட்டு மண்ணும்விண்ணு மஞ்சவருல்‌ காலனையும்‌ போடா வென்றே 
யினங்காட்ட மார்க்கண்டன்‌ கடிம்துபதி னறுவய தென்றும்‌ பெற்றா 
னனம்காட்டுச்‌ தண்டலையா ரடியாரெல்‌ லாமொருவர்க்‌ கஞ்சு வாரோ 
பனங்காட்டு நரிதானுஞ்‌ சலசலப்புக்‌ கொருநாளும்‌ பயப்ப டாதே, (78) 


இனம்‌-குலம்‌, மார்க்கண்டன்‌ என்றும்‌ பதினாறுவயது பேற்றது:- 
மார்க்கண்ட முனிவர்‌ தமக்கு ஆயுண்முடிவுதெரிந்‌ அ திருக்கடவூரிலே 
சுவாமியைப்‌ பூசித்‌ அக்கொண்டிருக்க, அப்போது இயமன்வர் னு 
பாசமிட்டிமுக்கச்‌ சுவாமி அவனை யுதைத்துவிழ்த்தி முனிவருக்‌ கென்‌ 
அம்‌ பதினாறுவய அடனிருக்க வாமருளினார்‌. “அந்தணாளனுன்னடைக்‌ 
கலம்புகுதவவனைக்காப்பது பகாரஸமாக - வந்தகாலன்றன்னாரு.பிரதனை 
வெளவினாப்க்குன்‌ றன்‌ வண்மைகண்டடி யேன்‌” எனச்‌ சுந்தரமூர்த்தி 
நாயனார்‌ தேவாரத்திற்‌ காண்க. “பனங்காட்டு நமிதானுஞ்‌ சலசலப்புக்‌ 
கஞ்சாது' என்பது பழமொழி, 
சீரிலகுர்‌ தண்டலையார்‌ வளகாட்டி லொருதோழன்‌ தீமை தீர 
வாரமிகும்‌ பிள்ளைதனை யரிந்துண்டா னொருவேந்தன்‌ மணந்து கொண்ட 
வார்வமிகு மனைக்கழெத்தி யாண்டிச்சி வடிவுகொண்டா ளாத லாலே 
யூரிலொரு வன்றோழ னாருமற்ற தேதார முண்மை தானே. (74) 


்‌ ஊரிலொருவனே தோழன்‌, ஆருமற்றதே தாரம்‌ என்பது பழ 
மொழி. அற்றது-இல்லாகத. இதிலுள்ள கதைகள்‌ வந்த ழிக்காண்க, 
தானவனா யெஞானச்‌ செயலுடையார்‌ மாதர்முலை தழுவினாலு 
மானதொழில்‌ வகைவகையாச்‌ செய்தாலு மனுபோக மவர்பா லுண்டோ 
கானுறையும்‌ தண்டலையா ரடிபோற்றஞ்‌ சுந்தரனார்‌ காமி போலாய்‌ 
மேனவிலுஞ்‌ சுசம்படுக்கை மெத்தையறி யாதெனவே விளம்பி னாரே. (75) 


படுக்கைச்சசு மெற்கையறியாது" என்பது பழமொழி. இ தனைர்‌ 
சுந்தரர்கூறினாரெனக்‌ கூறியிருக்கின்முர்‌. சுந்தரமூர்த்திகாயஞார்‌ தேவா 
ரத்திலில்லை; இறந்து போனதேவாரத்‌ அள போலும்‌. 
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சோறென்ன செய்யுமெல்லாம்‌ படைத்திடவே செய்யுமருள்‌ சார்து காக்குள்‌ 
சோறென்ன செய்யுமெல்லா மழித்திடலே செய்யுமதன்‌ சொரூப மாக்குஞ்‌ 
சோறென்ன வெளிதேயோ தண்டலையார்‌ தம்பூசை அலங்கச்‌ செய்யுஞ்‌ 
சோறென்னசெய்யுமெணிற்சொன்னவண்ணஞ்செயும்பழமைதோ ற்றுந்தானே,() 
“சோறென்னசெய்யும்‌ சொன்னவண்ணஞ்செய்யும்‌' என்பது பழ 
மொழி, 
எத்தருக்கு முலுத்தருக்கு மீனருக்கு மூடருக்கு மிரச்சம்‌ பாரா 
மத்தருச்குங்‌ கொடி தாமல்‌ வக்குணமே நற்குணமா வாழ்ந்து போவார்‌ 
பத்தருக்கு ஈலங்காட்டும்‌ தண்டலையா சேயறிவார்‌ பழிப்பா ரேனும்‌ 
பித்தருக்கு,ச்‌ தங்குணமே நூலினுஞ்செம்‌ மையதான பெற்றி யாமே, (77) 
“பித்தருக்குத்‌ தங்குண நாலினுஞ்‌ செம்மை” என்பது பழமொழி, 
இதனைப்‌ பெரியநாயகி கலித்‌ அறையிலே ₹₹ பித்தர்க்குத்‌ தங்கு நூலி 


அஞ்‌ செம்மை பெசியம்மையே” எனக்‌ கூறிபிருத்தல்‌ காண்க. 


பன்னகவே ணிப்பரமர்‌ தண்டலையார்‌ நாட்டிலுள பலருங்‌ கேளீர்‌ 

தன்னறிவு தன்னினைவு தன்மகிமைக்‌ கேற்றநடை தகுமே யல்லாற்‌ 

சன்னவரும்‌ பெரியவர்போ லேநடரதா ௮ள்ளதுபோஞ்‌ சிறிய காக 

மன்ன௩டை நடக்கப்போய்த்‌ தன்னடையுங்‌ கெட்டவகை யாகும்‌ தானே. (78) 
அன்னநடை ௩டக்கப்டோய்க்‌ காகர்‌ தன்னடையு மிழந்க கு போல” 

என்பது பழமொழி, 

பேரான கவிராய ரடன்சிறிய கவிகளும்ப்ர பர்தஞ்‌ செய்வார்‌ 

வீராதி வீரருடன்‌ கோழைகளும்‌ வாள்பிடித்து விருது சொல்வார்‌ 

பாராளும்‌ தண்டலை£ ணெறியாரே யிருவகையும்‌ பகுத்துக்‌ காணி 

லாராயு மகதேவ ராடிடத்துப்‌ பேய்களுகின்‌ ராடு மாறே, (79) 
விருஅ-வெற்றி, “மகாதேவராடுமிடத் துப்‌ பேயு மாடுக ற்து்‌ 

என்பது பழமொழி. சிவபிரானுக்குப்‌ பேயோடாடி.யெனப்‌ பெயருண்மை 

யாலுமறிக. 

செழுங்கள்ளு மிறைசோலைத்‌ தண்டலை? ணெறியாரே திருடிச்‌ கொண்டே 

யெழுங்கள்ளர்‌ ஈல்லகள்ளர்‌ பொல்லாத கள்ளரினி யாரோ வென்றாற் 

கொழுங்கள்ளர்‌ தம்முடன்கும்‌ பீடுங்கள்ளர்‌ திருநீறு குழைக்குங்‌ கள்ள 

ரழுங்கள்ளர்‌ தொழுங்கள்ள ராசாரக்‌ கள்ளரிவ ரைவர்‌ தாமே, (80) 
கொழுமை-செழுமை. 'கும்பிடுங்கள்ளர்‌, மீறுகுழைத்திடுங்கள்ளர்‌, 


அழுங்கள்ளா; தொழுங்கள்ளர்‌, ஆசாரக்கள்ளர்‌” என்ப பழமொழி. 
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தனத்திலே மிகுத்தசெழுச்‌ தண்டலையார்‌ பொன்னிவளம்‌ தழைத்த நாட்டி 
வினத்திலே மிகும்பெரியோர்‌ வாக்குமன மொன்றாகி யெல்லாஞ்‌ செய்வார்‌ 

. சனத்திலே மிகுஞ்சிறியோர்‌ காரியமோ சொல்வதொன்று செய்வ தொன்று 
மனத்திலே பகையாக யுதட்டிலே யுறவா9 மடிவர்‌ தாமே. (81) 


“மனத்திலே பகையு முதட்டிலே யுறவுமாயிருப்பர்‌ என்பது பழ 
மொழி. 
தேரோடு மணிலீதிச்‌ தண்டலையார்‌ வளங்காணுர்‌ தேச மெல்லாம்‌ 
போரோடும்‌ விறல்படைத்து வீராதி வீரரென்னும்‌ புகழே பெற்றார்‌ 
நேரோடு முலகத்தோ டொன்றுபட்டு நடப்பதுவே நீதி யாகு 
மூரோட வுடனோட னாடோட ஈடுவோட லுணர்வு தானே. (82) 
*ஊரோட வொக்க வோடல்வேண்டும்‌; நாடோட நடுவோடல்‌ வேண்‌ 


டும்‌” என்பத பழமொழி. 


இழைபொருத்த முலைபாகர்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டி லெடுத்த ராகர்‌ 

தமுதழுத்துப்‌ பாவெதின்‌ மெளனமா யிருப்பதுவே தக்க தாகுங்‌ 

குழகுழத்த கல்விமினுங்‌ கேள்வியினுல்‌ கல்லாமை குணமே நாளும்‌ 

வழுவழுத்த வுறவுதணின்‌ வைரம்பற்‌ நியயகையே வண்மை யாமே. (88) 
“ வழுவத்த வுறவைக்காட்டிலும்‌ வயிரமானபகை நல்லஅ ” என்ப 

அலகர்‌ பழமொழி, 

அருப்பயிலுந்‌ தண்டலைவாழ்‌ வெனடியா ரெக்குலத்தோ ரானா லென்ன 

௮ருப்பயிலுக்‌ இருஞ்‌ சாதனஞமுங்‌ கண்டவுட னுகந்து போற்றி 

யிருப்பதுவே முறைமையல்லா லேழையென்றுஞ்‌ சிதியசென்று மிகழ்ந்து கூறி 

னெருப்பினையே சிறிதென்று முன்றானை தனின்முடிய நினைத்த வாறே (84) 


அுப்பயிலும்‌, அரு-அருவபம்‌; பயிலல்‌-நிகழ்தல்‌. சாதனம்‌ ஈண்டு 
உருத்திராக்க முதலியகருவிக ளென்க ““நெருப்புச்சிறிதென் அ முன்றானை 
யில்‌ முடியலாமா ?” என்பத பழமொழி, 
உரங்காணும்‌ பெண்ணாசை கொடிதாகும்‌ பெண்புத்தி யுதவா தாகும்‌ 
இரங்காணும்‌ பெண்வார்த்தை தாகும்‌ பெண்சென்மஞ்‌ சென்ம மாமோ 
வரங்காணுர்‌ தண்டலை$ ணெறியாரே பெண்ணிீடத்தின்‌ மயக்கத்‌ தாலே 
யிரங்காத பேருமுண்டோ பெண்ணென்ற வுடன்பேயு மிரங்கும்‌ தானே. (85) 
“டுபண்ணென்றாற்‌ பேயுமிரங்கும்‌” என்பத பழமொழி. 
மையிலே தோய்ர்தவிழி வஞ்சியரைச்‌ சேர்ந்தவர்க்கு மறுமை யில்லை 
மெய்யிலே பிணியுமுண்டால்‌ கைப்பொருளுல்‌ கேடாக விழல சாவார்‌ 


25 தண்டலையார்சதகம்‌ 


செய்யிலே வளந்தழைத்த தண்டலையார்‌ வளநாட்டிற்‌ றெளிந்த தன்றோ 
கையிலே புண்ணிருக்கக்‌ கண்ணாடி பார்ப்பதென்ன கருமம்‌ தானே. (86) 
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விழலர்‌-விணர்‌, ““கைப்புண்ணுக்குக்‌ கண்ணடைவேண்டுமா?'' என்‌ 
பனு பழமொழி. 


காலமறி தண்டலையார்‌ வளகாட்டிற்‌ கொலைகளவு கள்ளே காமஞ்‌ 

சாலவருங்‌ குருகிந்சை செய்பவர்பான்‌ மேவியறம்‌ தனைச்செய்‌ தற்குச்‌ 
சீலமுடை யோர்நினையார்‌ பனையடியி லேயிருந்து தெளிந்த வாவின்‌ 
பாலினையே குடித்தாலும்‌ கள்ளென்பார்‌ தள்ளென்பார்‌ பள்ளென்‌ பாரே, (87) 


பனையடியிலிருக் த பாலைக்குடி.த்தாலுங்‌ கள்ளைக்‌ குடித்தானென்‌ 
என்பது பழமொழி. 


பார்‌” 


கைக்கெட்டா தொழுபொருளுங்‌ கண்டவர்க்கு ஈகையாகுங்‌ கனமே யில்லை 
யிக்கட்டாம்‌ வருவதெல்லாம்‌ லாபமுண்டோ கவஅகையி லெடுக்க லாமோ 
திக்கெட்டே நியசோத்தித்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டிற்‌ சச யென்னச்‌ 
சொக்கட்டா னெடுத்தவர்க்குச்‌ சொக்கட்டான்‌ சூதுபொல்லாச்‌ குது தானே.(88) 


கவ அசூதா கருவியென்க. “சொக்கட்டான்‌ விளையாட்டுப்‌ பொல்‌ 
லாத சூதாட்ட” என்பது பழமொழி, 


தனமேவும்‌ புற்றடிமண்‌ குருந்தடி.மண்‌ பிரமகுண்டர்‌ தன்னி லேய்மண்‌ 

மனமேலு மணியுடனே மர்திரமும்‌ தந்திரமு மருந்து மாடி 

யினமேவும்‌ தண்டலையார்‌ தொண்டருக்கு வந்தபிணி யெல்லாம்‌ தீர்க்கு 

மனுபோகர்‌ தொலைந்தவுடன்‌ சித்தியாம்‌ வேறுமுள வவிழ்தம்‌ தானே. (59) 
பிரமம்‌-2 வள்‌ வி. ““அனுபோகந்தொலைந்தா லவிழ்தமெல்லாம்‌ 


(9) 


பலிக்கும்‌” என்பது பழமொழி, ௮னுபோகம்‌ ஈண்டு மைதுனம்‌. 


கானமருங்‌ கவரியொரு மயிர்படினு மிறக்குமது கழுதைச்‌ குண்டோ 
மானமுடன்‌ வாழ்பவனே மாபுருடன்‌ சுயோகனனை மறந்தா ருண்டோ 
வானகஞ்சே ரொலிமுழங்குர்‌ தண்டலையா ரேசொன்னே னரைக்கா சுக்குப்‌ 
போனவபி மானமினி யாயிரம்பொன்‌ கொடுத்தாலும்‌ பொருந்தி டாதே, (90) 


முதலடியில்‌, **மபிர்சிப்பின்‌ வாழாக்‌ கவமிமா வன்னா-ருயிர்மீப்பர்‌ 
மானம்‌ வரின்‌” என்‌ னந்கிருக்கூுறளைக்‌ குறித்துணர்க, (அஸலாரச்காசுக்‌ 
குப்போனமானம்‌ அயிரம்பொன்கொடுத்தாலும்‌ வாராது?” என்பது பழ 
மொய்‌. அபி-உபசாக்கம்‌, சுயோதனன்‌-அரியோதனண்‌. ஆனக்ம-வாத 


இயம்‌, 
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பொறுமையுட னறிவுடையா ரிருந்தவிடம்‌ விளக்கேற்றிப்‌ புகுத வேண்டுங்‌ 
கெருவமு னகந்தையுள்ளா ரிஅமாந்து ஈடர்‌துதலை ழோ வீழ்வார்‌ 
வறுமையினு மறுமையினுங்‌ காணலார்‌ சண்டலையார்‌ வாழு நாட்டி. 


ணிறைகுடமோ தாம்பா து குறைகுடமே கூத்தாடி நிற்ப தாமே. (91) 


விளக்கேற்றிப்புகுதல்‌- அருமையாகத்‌ தேடியடை தலைக்‌ குறித்த 


தென்க, “நிறைஞுடந்தளும்பாது குறைகுடங்‌ கூத்தாடும்‌” என்பது 
பழமொழி. 

நிலைசேரு மதிகவித ரணசுமுக அரைகளு... னேச மாகிப்‌ 

பலராளு மேயவரை யடுத்தவர்க்குப்‌ பலனுண்டாம்‌ பயமு மில்லை 

கலைசேருந்‌ திங்களணி தண்டலையா ரேசொன்னேன்‌ கண்ணீற்‌ காண 
மலைமீதி விருப்பவரை வர்‌அபன்றி பாய்வதெந்த வண்ணந்‌ தானே, (92) 


“மலைமேலிருப்பவரைப்‌ பன்‌ றிபாய்ந்இடுமோ?'” என்ப பழமொ ழி. 


ஞாலமுறு நல்லவர்க்குச்‌ செல்வம்வந்சா லெல்லவர்க்கு நாவ லோர்ச்குங்‌ 

காலமறிர்‌ தருமையுடன்‌ பெராமையறிர்‌ துதவிசெய்‌து சனமே செய்வார்‌ 

மாலறியாத்‌ தண்டலைநீ ணெறியாரே யலரிடத்தே வருவார்‌ யாரு 

மாலமரம்‌ பழுத்தவுடன்‌ பறலையின்பாத்‌ ீட்டெவரே யனுப்பு வாரே. (98) 
“அலமரம்‌ பமழுத்‌திருக்றெதென்‌.௮ பறவைக்கார்‌ சீட்டனுப்புறொர்‌்‌ 

என்ப அ! பழமொழி, 

சேணிலகு மதிச்சடையார்‌ தண்டலையார்‌ வளராட்டிற் சிறந்த பூணிற்‌ 

காணவரு நாணுடையார்‌ கனமுடையா ரல்லாதார்‌ கரும மெல்லா 

மாணவலம்‌ பெண்ணவல மாடியகூச்‌ தவலமென வலைந்து கேடா 

நாணயில்லாக்‌ கூச்தியர்க்கு ஈாலுநிக்கும்‌ வாயிலெனு ஈடத்தை யாமே, (94) 
“நாணமில்லாக்‌ கூத்‌ தியாளாக்கு நா அதிக்கும்‌ வாசல்‌” என்பத பழ 

மொழி. கருமமெல்லாங்கேடா மெனக்கூட்டுக, 'அணுயிருக்காஓ மவலக்‌ 

ஜான்‌ பெண்ணாயிருர்தானு மவலந்தான்‌” என விரித்‌ சரைக்க, 

அடுத்தமனை சொறும்புகுவாள்‌ கணவனுண மூனமூண்பா ளடக்க மில்லாள்‌ 

கடுத்தமொழி பே௫டவாள்‌ றெதனரந்தே டுவளிவளைச்‌ கலந்து வாழ்த 

லெடுத்சவிடை.க்‌ கொடியாரே தண்டலையாரே யெவர்ச்கு மின்ப மாமோ 

குடி. ச்சனமேகெடவேண்டிப்பிட ரரிசனைப்பெண்டுவைச்‌தச்கொண்ட சாமே.(95) 
** பிடாரியைப்‌ பெண்டுக்குவைத்த ௭ போலிருக்கிறது ” என்பது 

பழமொழி, 

களித்துவருஞ்‌ செல்வருக்கு வலிமையுண்டு மிடியருக்குக்‌ சனர்‌.சா னுண்டோ 

வளை த்தமலை யெனுஞ்சிலையார்‌ சண்டலைகுழ்‌' சருமூலக' வழக்கம்‌ பாரீ 


50 தண்டலையார்ச தகம்‌ 


சொளித்திடுவர்‌ தம்மனையிற்‌ பெண்டீரைல்‌ சண்டவரு மொன்றும்‌ பேசா 

ரினைத்தவன்‌ பெண்டீரென்றா லெல்லார்க்கு மைத்துனியா வியம்புவாசே. (96) 
“இனை த்தவன்‌ பெண்டாட்டி யெல்லார்ச்கு மைத்துனி” என்பன்‌ 

பழமொழி. 

ரொர்தவரும்‌ பச்‌ சவரும்‌ விருர்தினரும்‌ வீரனெரு ரோயுள்‌ ளோருச்‌ 

தந்தமது வருத்தமல்லாற்‌ பிறருடைய வருத்தமது சற்று மெண்ணா 

ரிக்துலவுஞ்‌ சடையாரே தண்டலையா ரேசொன்னே னீன்ற தாயி 

னந்தருலைச்‌ குத்துவலி சவலைப்பிள்‌ ளைசிறிது மறந்தி டாதே, (97) 
 மூலைக்குத்துச்‌ சவலைப்‌ளெளைக்குத்‌ தெரியுமா 2” என்பன பழ 


மொழி, 


ஆழியெல்லாம்‌ பாலாகி யவனியெல்லா மன்னமய மானா லென்ன 

குழவரு மிரவலர்க்குப்‌ பசிதிர வுண்டிருக்குஞ்‌ சுகம்தா னுண்டோ 

வேழுலகும்‌ பணியவருர்‌ தண்டலையா சேசொன்னே செந்த நாளு 
காழிநெல்லுச்‌ கொருபுடவை விற்றுலு நிருவாண நாய்க்குத்‌ தானே. (98) 


“ஈர பமிறெல்லுக்‌ கொருபுடவைவிற்முனு ராய்க்கு நிர்வாணம்‌ போகு 
மா 2” என்பது பழமொழி. 
கொச்சையிலே பாலுமுண்டோ கூத்தியர்க டம்மிடத்திற்‌ குணந்தா னுண்டோ 
துச்சரிடத்‌ தறிவுண்டோ அச்சரெங்கே போனாலும்‌ துரையா வாரோ 
நச்சரவத்‌ தொடையாரே தண்டலையா ரேயிக்த நாட்டல்‌ லாம 
லச்யிலே போனாலு மகப்பையரைக்‌ காசதன்மே லார்கொள்‌ வாரே, (99) 


கொச்சை-வறட்டாடு. அச்சர்‌-மமழோர்‌, அச்சி-ஓர்தேயம்‌, “அச்‌ 
இக்குப்போனாலு மகப்பையரைக்காசு” என்ப. பழமொழி. ச 
நித்தமெழு நூறுநன்றி செய்தாலு மொருதீது நேரே வந்தா 
லத்தனையும்‌ திதென்பார்‌ பழிதருமக்‌ கயவர்குண மகற்ற லாமோ 
வித்தகஞ்சேர்‌ தண்டலையார்‌ வளநாட்டிற்‌ சாம்பலிட்டு விளக்க னால 
மெத்தனைசெய்‌ தாலுமென்ன பித்தளைக்குத்‌ தன்னாற்ற மியற்சை யாமே,(100) 

கயவர்‌-இழோர்‌. வித்தகம்‌-ஞானம்‌. “எத்தனை விளக்கினாலும்‌ பித்‌ 
தளை. தன்குண மாறுக” என்பது பழமொ ழி. முன்னிரண்டடியின்‌ 
கருத்தை, ““கயவர்க்கெழு நூ.றுஈன்‌ றிசெய்‌ தான்‌ அதிதாயி, னெழு நூ தும்‌ 
திதாய்விடும்‌” என நாலடியாரிற்‌ கூறியது காண்க, 

முற்றிற்று. 
நட 15 அனி 
இர்தூலேத்‌ தென்னாட்டிற்‌ பள்ளிக்கூடத்‌ திற்கற்கு மாணாச்கரூக்குப்‌ 
படிப்பிக்கெளுர்கள்‌, 
இங்கனம்‌, 
சே, ரா, சுப்பிரமணியக்கவிராயர்‌, 


